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Η  Β ΙΕ Ν Ν Η , η Β ΐίλ α , (Β Ϊ6 Ι1 Ι1 0 , η  Β ΐβ ΐ ) ,  ότίου χατοοχρ» ο 
ιατρός, Του υτϊοίον τά ς  μ εγα χα ς  άρΕίάς αχοτίον Έχει νά ΐχθ ία^} τ ο  
άρθρον ϊο ν τ ο } ίΐτ<η χώ μη  *ης *Εχβετι·ας, εις τ η ν  επ α ρ χ ία ν  Της 
Βέρνης, π ε ρ ιέ χ ο ν ία  ως 8 0 0 0  χα το ίχο νς .

Η λ θ α  εις τήν κωμόπολιν τα ύτην ,— έγραφε προ 
μικρόν έκ Βιέλας Ά γγλαμ ερ ικανός  επ ίσημος ,— 
δια να σνμβυλευθώ ιατρόν μεγάλης ύπολήψεως, 
τον ΙΙυγνέτιον  ζΡιψηβί). Ή  ιστορία τού  άνδρός 
τ οντσ είναι εις τό άκρον περισπούδαστος, και 
παρουσιάζει τέλειον υπογραμμόν εις όλους τούς 
την 'Ιπποκρατικήν τέχνην έπαγγελλομένους. 
Την ιατρικήν πρώτον ήρχισε νά ενεργή κατά τό  
θορυβώδες τής Γαλλικής έπαναστάσεως διά- 
ατημα. Εις  τ οσοϋτον δέ άνεβαινεν ή αφιλοκέρ
δεια καί ή φιλανθρωπία του, ώστε οί ομότεχνοι 
αυτού παρεπονούντο οτι τούς έχάλα τήν τέχνην. 
Εςήτει τούς κακοπαθούντας αντί νά περιμένη  

νά τόν καλέσωσιν έπεσκέπτετο τον :  ασθενείς  
δι απλήν ενχαρίστησιν, χωρίς ν' άποβλέπη  εις 
κέρδος· άλλην ανταμοιβήν δεν έπεθύμει  παρέι 
τήν άγαλλίασιν καί σννα ίσθησιν  τον  άγαθο-  
ποιεΐν. Τοιοντο πνεύμα, εις καιρόν ότε διετα- 
ρασσετο η κοινωνία σφοδρώς υπό  τών εναντίων 
άνεμων καί κυμάτων τής ιδιοτέλειας, κατέστησε  
τον νέον ιατρόν όχι μόνον απορίας αλλά καί 
χλευασμού αντικείμενου. Τ ίποτε  όμως δέν 
έξέτρεπεν αυτόν άπό τόν δρόμον τον. Φίλος 
ένθερμος τής ελευθερίας, δέν ήπα τά το  άπό  
κανεν τών φασιιάτων, οσα ελάμβαναν τόνοιιά 
της, καί έβδελνσσετο την υπό δημοκρατικόν  
πρόσχημα δεσποτείαν όχι όλιγώτερον τής έπι-  
οτηριζομένης εις το θειον δικαίωμα τών βασ ι
λέων. Α λ λ ά  δέν έγκατέλειφε τήν πατρίδα τον, 
διότι κατεθλίβετο υπό δνσνομίας- δέν ¿λησμό
νησε τά  προς τους σνμπατριώτας χρέη τον, 
°.Γε V &εοβλάβεια η τυραννία ένησχόλει αυτούς  
άς άδικους καί ολέθριους πολέμους· ήκολούθει 
τήν πρόοδον τών στρατών αυτής, διά νχ μαλα-  
*^νη, κατά δύναμιν, τά  φρικώδη τών μαχών 
Αποτελέσματα, $ νά έλαφρύνη τάς αθλιότητας,  
®σας <5εν ήδύνατο νά έμποδίση.
, Τοιαϋτα  γενναία α ισθήματα  τρέφων ό νέος 
^τρός, Πνγνέτιος, έσννώδενσε τό Γαλλικόν  

ά 8

στράτευμα εις τν)ν κατά τής Λ ίγ ύ π τ ο υ  εκστρα
τείαν, καί αφιερωθη με ακάματου, άοκνου π ισ τό 
τη τα  εις ανακονφισιν τών πολυποίκιλων κακο- 
παθειών, τών ύπό κλίματος κ, πολέμου προξενυ- 
μενων· εις δε την εκπληριοσιν τών καθηκόντων  
τούτων έκ τν π ή θ η  τρις ύπό  τής κολλητικής 
οφθαλμίας, τής  οποίας τά  άποτελέσματα έχυν 
αυτόν  την σήμερον σχεδόν φυλακισμένου εις τήν  
κατοικίαν τον. ’Ηκολούθησε τόν στρατόν εις 
τιγν Σ υρ ία ν ,  καί ανεδέχθη τήν επιμέλειαν τών 
πολυαρίθμων, όσοι έπεσαν εκεί ελεεινά θ ύ μ α τα  
της πανωλονς. Ενα καιρόν, ειχεν υπό  τήν έπί-  
σκεψιν αυτού τριακοσίονς πάσχοντας άπό τήν  
νόσον ταύτην , σνσσωρενμένονς εις τό επ ί τον  
Καρμηλίου " Ορυς μοναστήριον, τό όποιον μετε- 
βλήθη  εις λοιμοκομεΐον, μέ ονδεμίαν άλλην  
βελτίωσιν, παρά τήν στρώσιν ολίγων ρυπαρών 
άχυρων επί τή ς  πέτρινου πατω σίας τών κελλίων 
καί περασμάτων τον. Χω ρίς  άλλην τινά κλίνην 
δι εαυτόν, εις τό ιιεσον τής λοιμικής τα ύ τη ς  
ατμόσφαιρας, αβοήθητος, καί μακράν παντός  
πόρον, άφιερέινετο ό Π νγνέτιος ημέραν κ, νύκτα  
εις τούς άρρωστους αυτού, χορηγών όλην τήν 
ανακονφισιν, οσην τά  εις χειρ ας του μένοντα  
ατελή μέσα τόν έσνγχώρονν. ' Οτε ό κακότυχος  
οντος στρατός ήναγκάσθη  νά οπισθοδρόμηση,  
έλαβεν αυτός τήν πλέον επικίνδυνον θέσιν, μετά  
τών ασθενών καί άδννάτων εις τά  όπισθεν.  
Η  αδιάλειπτος  ά” αυτού φροντίς, ακόμη £ εις 

το ιαντας περιστάσεις, ειλκνσε τον θαυμασμόν  
τού Βοναπάρτον, καί παρεκίνησεν αυτόν νά 
ςητήση τόνομα τον  νέον άπό ένα τών πλησίον  
τον υπασπιστών. Ά λ λ ά  τό σφύρισμα παλλών  
τινών έκ γειτονενούσης αψιμαχίας έμπάδισεν  
αυτόν  ν’ άκούαη τήν  άπόκρισιν, καί προσώρας 
τον έξήλειψεν άπό τήν μνήμην τό σνμβεβηκός ,—  
τό όποιον όμως άνεκαλέσθη μετά τα ύτα .

Επιστρέψας εις τήν  Α ίγ υ π το ν  ό μεγαλαργός 
οντος άνηρ, έπεχείρησε νά κάμη λαμπροτέραν  
τήν εκστρατείαν, καθιστάνων αυτήν  ωφέλιμον κ, 
εις τ ά τ η ς  μαθήσεως. Έσύστησε.ν επιστημονι
κήν καί φιλολογικήν εταιρίαν ε ις τό  Κάϊρον, καί 
άπεκδυόμενος τήν στρατηγικήν αυτού εξουσίαν, 
έπροέδρενεν εις τάς συνελεύσεις, % άνεμιγνύετο
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είς τάς συζητήσεις αυτής. Εις μίαν των σννε- 
δοιάσεων, άπεφάσισεν ή έταιρία νά έτοιμάση  
αναφοράν περί τής φύσεως του λοιμού , % διώρισε 
πρός τούτο επιτροπήν, της οποίας ή ύ άρχιχει- 
ρονργός τού στρατού εκλέχθη μέλος. ’ 0  ιατρός 
ουτος, επειδή συνενώθη μέ τινας άντιγνώμονας 
¿αυτού, δεν ήθελε νά σννενεργήση. 0  t)t Β> 
ναπάρτης, ώς πρόεδρος, ήλεγξεν αύτόν, ή διελέ 
χ θ η  με τ ’ αυτού  περί τού χρέους, το οποίον είχε 
προς το στράτευμα, ή προς τήν πατρίδα τα, ή την 
ανθρω πότητα , νά συνεισφέρη παν το κατα  όυ- 
ναμιν εις τήν άξιόλογον ταύτην  αναφοράν ,—  
άλλα ματαίως. Βαρυνθείς, τέλος,¿ παροργιστείς  
από τό πείσμα τΰ  χειραργού ό ανυπόμονος σ τρα
τ η γ ό έ ξ ε θ ύ μ α ν ε  διά γενικού όνειδισμού τής  
κενοδοξίας των ιατρών, ή οποία τούς έκαμνε νά 
έκτιμώσι πολύ ολιγώτερον τά  συμφέροντα της 
άνθρωπότητος παρά τάς  ιδίας των θεωρίας.
’ Πγανάκτησεν  ό Πυγνέτιος εις τον άδικον το ύ 
τον όνειδισμόν ολοκλήρου σώματος ανθρώπων 
διά τό σφάλμα ενός των μελών αυτού ' καί μολον
ότι 6 νεώτερος τού  ίατροσυνεδρίον, έγραφε τό 
ακόλουθον γιραμμάτιον πρός τον ανδρα, τού  
οποίον ή  στρατιωτική  άοξα ήτον έως καί τότε  
άπαραμίλλητος-—

Σ τ ρ α τ η γ έ  !— Είσαι δορικτήτωρ ! ήγονν, αν 
θοωπος, θυσιάζων τό παν εις τά  ίδιά %α συμφέ
ροντα, τά  όποια καλύπτει με τό όνομα τής δοξης. 
Έ πίμενε  δ ορικτήτωρ ! τρέχε τον εξολοθρευτικόν 
δρόσον σου ! άλλά στ.i ου τούς άνδρας, οίτινες 
χωρίς κάιιαίαν φιλοδοξίαν, παρα μονον δια τό 
καλόν τής άνθρωπότητος, φθείρουν την ςωην 
αυτών θεραπεύοντας τα δεινά, οσα συ ή οι όμοιοι 
σου προξενείτε.

77τ γ ν ε τ ιο ς .

Λαβώ ν ό Βοναπάρτης τόν τολμηρόν τούτον  
έλεγχον, έστρεφε πρός ένα των υπασπιστώ ν, καί 
δεικννων τόνομα, ήρώτησε, 1 ΙΤοιος μωρός είναι 
ουτος ό έξοχώτατος ς ‘ Αυτός  εκείνος, απεκ.ρί- 
θη ό αξιωματικός, 1 τόν όποιον έθαυμασες διά 
τήν των ασθενών επιμέλειαν, εις τό  όπισθεν τού  
στρατού τής Σ υρ ίας .  0  Πυγνέτιος επροσκα- 
λέαθη νά γενματίση μετά τού στρατηγού τήν  
επαύριον, χ εις το δ ιάστημα  τον γεύματος τον 
ώιιίλησεν ό Βοναπάρτης μέ τόν απότομον εκείνον 
πιοπον, τόν οποίον πολλάκις έμεταχειρίζετο. 
‘ Ν έ ε ! είσαι άπό τό νότιον μέρος τής Γαλλίας· 
δεν είσαι ; θερμή κεφαλή, άλλ' ά γα θή  καρδία. 
Αιάταξέ με ο,τι αγαπάς· είμαι εις τήν εξουσίαν 
σου.'— Αί φράσεις α ύ τα ι ,ε ίς  τό στόμα τοιον- 
τον άνδρός, καί εις το ιαύτας περιστάσεις, νπέ-  
0 γοντο πάσαν τήν οποίαν ήδύνατο ανταμοιβήν.

'Αρτου κατεστάθη ό Βοναπάρτης ύπατος, καί

ό στρατός ύπέστρεφεν εις τήν Γαλλίαν, δεν έλη- 
σμονήθη ή νπόσχεσις αυτή .  ' Ο Πυγνέτιος  
εζήτησε, πρός ανταμοιβήν τών δονλεύσειον τον, 
νά στα λ θ  ή εις τάς Αντικάς ’Ινδίας, διά  τά έρευ
ε ήσ η τόν χαρακτήρα τού κίτρινου πυρετού, ώς 
ηχεν έρεννήσειν τόν τής  πανώλονς. Μόλις  
άποφυγών θάνατον έκ τής νόσον τα ν τη ς ,  υ π έ 
στρεψε κ' έδηυοσίενσε σύγγραμμά τι  πολύτιμον, 
περιλαμβάνον τάς εκβάσεις τών παρατηρήσεων  
αυτού. Έ ρω τηθε ίς  δέ πάλιν όποιαν ανταμοιβήν  
ήθελε ν, έζήτησεν απλώς νά διορισθή εις δημοσία 
τινός νοσοκομείου έπίσκειριν. Τής νέας τα ντη ς  
θέσεως έξηκολονθει νά έκπληροΐ τά  καθήκοντα,  
έωσού τό προβεβηκός τής ηλικίας καί ή παρακ-  
μάζονσα υγεία  της συζύγου τον ήνάγκασαν  
αύτόν νά συρθή, μέ σύνταξιν ετήσιον, εις τήν  
Βιέλαν, όπου ήλπιζε νά έπαναφέρη αυτήν  εις 
υγείαν ό αήρ τής πατρίδος της. Α ί  προξενη- 
θείσαι έκ τής προτέρας τον  ζωής άσθένειαι 
εμποδίζουν μέν αύτόν νά εξέρχεται εις επισκέ
ψεις· άλλά δέχεται είσέτι τό πλήθος τών πα-  
σχόντων, όσοι προστρέχουν εις αύτόν πανταχό-  
θεν, είτε πλουσίους είτε πτωχούς, διατάσσει τά  
πρός (ίναλαβήν άπαιταμενα, ¿ κρατεί με αντονς  
άνταπυκρισιν, ενόσω ή χρεία τό καλεΐ, χωρίς 
ανταμοιβήν όποιανδήποτε..

Αιά τους έξω τής Σ μύρνης  διατρίβοντας άνα- 
γ\πόστας τής Α π ο θ ή κ η ς  έμπορεΐ να σημειωθή  
ενταύθα, ότι εύρίσκεται τήν σήμερον εις τήν  
πόί.ιν ταύτην άλλος Πυγνέτιος, ό Γάλλος ιατρός 
κύριος Βουλάρδος, όστις με ηρωικήν απύφασιν  
είσήλθε πρό καιρού εις τό λοιμοκομεϊον τής  
Γραικικής κοινότητας, % με φιλάνθρωπον ζήλον 
καί άοκνον επιμέλειαν άφωσιιοθη σωματικώς καί 
νοητικώς εις τήν υπηρεσίαν τών άσθενών, ή τήν 
επιστημονικήν έρευναν τού χαρακτήρας τής  
ολέθριας νόσου.

Τ Ο  Π Α Λ Ά Ε Ι Ν Ο Ν  Σ Τ Μ Β Ε Β Η Κ Ο Σ .

Λ /ιαν τώΐ' ήμερων,— γράφει περιηγητής Γ ά λ 
λος πρός τήν εξαδέλφην τον ,— ώδοιπόρονν t i l  
τήν Καλαβρίαν. Ό  τόπος αύτός γέμει άπό  
κακούς άν θρίοπας, οίτινες δεν άγαπόν, πιστεύω, 
κάνένα, πρό πάντων ομως εχθρεύονται τους  
Γάλλους. '  Νά σέ είπω διατί, ήθελα χρειασθήν  
παραπολλήν μελάνην ¿ χα ρ τ ίον  αρκεί νά εξενρης 
ό τ ι  μ ά ς  μισούν μέχρι θανάτου, καί ότι όποιος 
πέση εις τάς χείριλς των δεν καλοπερνά ο κακό
τυχος. Ή  μόνη μου συντροφιά  ήτον εύμορφός 
τις νέος· λέγω δέ τούτο, όχι διά νά έλκνσω τήν 
προσοχήν σου, άλλα διότι είναι η αλήθεια . Οί 
δρόμοι εις τά  όρη τα ϋ τα  είναι κρημνοί, καί οί 
ίπποι μας έπράβαιναν δνακολώτατα. Π ρ ο η γ o i f
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μένος ό συνοδοιπόρος μου, έτήρεν οδόν τινά, 
η  οποία τόν έφάνη ευκολωτέρα κ, συντοαιυτέρα 
τοο τακτικού μονοπατιού, καί οντω έχάσαμεν 
τον δρυμόν. Το σφάλμα η τον ιδικόν μου, διότι 
δεν έπρεπε βέβαια νά έμπιστενθώ εικοσαετή 
κεφαλήν. Εξητήσαμεν νά έξέλθωμεν τού δάυας, 
ένω έψεγγεν είσέτι- άλλ’ όσον έγνρεύαμεν τό 
μονοπάτιον, τόσον έμακρννόμεθα α π ’ αυτό. 
Τέλος, άφού ηδη ένύκτωσεν, έπλησιάσαμεν εις 
μέλαιναν τ ινά  οικίαν. ’ Εμβήκα μεν, κ όχι άνν- 
πόπτως. Α λ λ ά τ ίή μ π ο ρ ο ύ σ α μ ε ν  νά κάμωμεν ·
Α υ τ ο ύ  ευρηκαμεν εις τήν τράπεζαν μίαν ολό
κληρον άνθρακέων οικογένειαν. Μ ετά  τόν  
πρώτον χαιρετισμόν μάς έπροσκάλεσαν  νά συν- 
δειπνήσωμεν. Το παλληκάριόν μου δίν ήογησε 
νά καθίση. Εις έν ή δύο λεπτά  έτρωγα μεν καί 
έπίναμεν μέ τά  σωστά μας, τουλάχιστον εκείνος· 
όσον τό κατ’ εμέ, δεν ήμπόρεσα νά μη ρίψωδύο  
τρια βλέμματα ολόγυρα, εις τόν οίκον ¿ εις τά .  
κατοίκους αύτού. Οί ξενοδόχοι σας, τωόντι 
εφα,νοντο άνθρακεϊς- άλλ' 6 οίκος! ώμοίαζεν 
οπλοθήκην. A  εν εβλεπέ τις παρά τουφέκια, 
πιστόλια , σ πα θ ία ,  μαχαίρας. Τ ίποτε  δέν με 
ηρεσκε- και παρετήιρηοα ότι δέν μ ’ εθεώρουν μέ 
καλόν ο μ μα. Ό  σύντροφός μου, εξεναντίας, 
εγινεν ευθυς οικιακός. Έ γέλα ,  έχωράτευε μαζή  
τ ω ν  και με αφροσύνην, τήν οποίαν έπρεπεν εγώ 
να εμποδίσω, είπε διαμιάς πόθεν  ήσχόιιεθα 
που υπηγαίναμεν, καί ότι ήμεθα  Γάλλοι.' Σ τ ο -  
χασου τήν θέσιν μας, άναμέαον τών θανασίαων  
εχθρών μας μόνοι, έν καιρω νυκτός, μακράν 
απο πασαν βοήθειαν άνθρωπίνην! Αιά νά ιιή 
λειψή τίποτε, τό όποιον έδύνατο τά συντείνη 
προς aφ ανισμόν μας, ή θέλησε νά κάμη και τόν 
πλούσιον, υποσχόμενος νά τούς άνταειείψη καλάV, , ν ' ,  -------- ,  - ν. V W ,  ν,ν  lu -u ilX tn i y.
ύια την φιλοξενίαν τ ω ν  καί έπειτα ήοχισε νά 
μωρό ,ο; η περί τού κιβωτίου τον, παοακαλών 
α ντους ενθερμως ν ά τό  χυττάζωσι καλά, και να 
του το βαλωαι προσχεφάλαιον. Ά ,  νεότηc 
νεότης, ποσον είσαι αξιολύπητος  ! Έ ξαδέλφυ,  
ποιον θησαυρόν νομίζεις ότι περιείχε τό κιβώ- 
τιον, δια το οποίον τόσον ανησυχεί ό έλαφσύ
στοιχος νεος ; άδάμαντας ίσως η μαργαρίτας  ; 

υ χ ι ,  οχι, ουδεν άλλο παρά  τάς έπιστολάς τϋς  
ερωμένης τ ο ν !

Μ ετά  τό δεΐπνον, άφέθημεν μόνοι. Οί ξενο
δόχοι μας^ έκοιμήθησαν κάτω· ημείς δέ εις τό  
πατωμα, όπου είχα μεν φάγειν. ’Ε π ί  τίνος σανι
δώματος, τρεις ή τέσσαρας πήχεις υψωμένου, 
οπουεπρεπε  νκ άναβώμεν διά κλίμακος, ψ ον  ό 
κραββατος, οςις μάς έπερίμενε,— φωλεά, εις τ ί ν  
οποίαν είχα μεν να έμβώμεν, πηόώντες νπεοάνω 
πίθων γεμάτων άπό ζωοτροφίας δι' όλον τον  
Ζοόνον. ' Ο συνοδοιπόρος μου άνέβη άμερίμνως

/')Λι *ι 1 ’ γ'αι >αετ ολίγ-.,ν cjitiitv εις ύπνον
αθυν, εχων τι^ν κεφαλήν αυτού έπί τού πολν-
μον κιβωτίου. ’Εγώ άπεφάσισα νά διαννκτε-
υσω έξυπνος■ ίίθεν άναψα μίαν καλήν φωτιάν,
:< εκαθισα. Είχα δέ περάσειν ατάραχα σχεδόν

ολην την νύκτα, και περί τά  χαράγματα ήμνν
πλέον παρηγορημένος- άλλά τότε ήκονσα τόν 
'ζενοουχον y r·»™ »

ri
ο tv  a 
xa

χαι
ΓΟ
αν

6 την συζνγον αυτού  νά συνουιλώσι 
να λογοφερωσι μεταξύ  τ ω ν  έβαλα λοιπόν 
αυτιον μου εις τήν καπνοδόχην , ητις  είχε 

γκοινων,αν μέ τόν υποκάτω θάλαμον, έ όίέ- 
κρινα εντελώς τά  λόγια τού  άνδρός τ α ύ τ α ·—

Α  ? ,  · £ ϊ  *_*>■» νά τ  0 δ ς σ φ ά ξ ω  μ ε ν  Ί 
r ο υ ς δ ν ο ; Εις το οποίον ή γυνή άπεκρίθη,  

Λ α ι . και τ ίποτε  αλλο δεν ήκονσα.
, nt διηγηθώ  τά  επίλοιπα : Μύλια

ημπόρυν να αναπνεύσω- όλον μου τό σώι,α ήχο 
ψυχρόν ως μαρμάρον  άν μ ' έβλεπες, δέν L -  
πυρεις vu ειπης αν ήαην ζωντανός ή άποθαα-  
μενος. Φρίττω είσέτι, όιαλογιζόμτνος την ωοαν 
εκευνην! Ημείς οί δύο ήαεθα σχεδόν χωρά; 
όπλα- ενάντιον μας ήσαν δώδεκα ή δεκαπέντε  
καλα ωπλισμενοι.^ Και επειτα, ό συνοδοιπόοος 
μου σκοτωμένος από τόν ύπνον καί τόν κόπον  !

τον φωνάξω, νά κάμω θόρυβον, δέν έτολ- 
ιιούσα· νά φνγω_ μόνος ητον αδύνατον. Τό  
παραθνρον δεν ψ ο  πολλά υψ ηλόν  άλλ’ υπο 
κάτω αυτού ησαν δύο μεγάλοι σκύλοι, όλολύ- 
ςοντες ωσάν λύκοι. Φαντάσα, άν έμπορής, τ ήν 
στενοχώριαν, εις τήν όποιαν εύρισκόμην'. Μ ετά  
εν τεταρτημυριον τής ώρας, τό όποιον u έφάνη 
ενας αιων, ψ .υσα κάποιον νά άναβαίνη· υπήγα  
είς την θύραν β ,  κνττάξας διά τής χαραμίδος, 
ιδα τυν γηραλεον κρατούντα λύχνον είς τήν  αίαν 
χεϊρα είς δε τήν άλλην μεγάλην τινά αάχαιοαν. 
Ανεβη,  5 η γννηεξοπίσω  τ«· έγώ ήαην όπισθεν  

της θυρας. I  ψ  γ ο ι ξ ε ν  άλλά, πριν έμβή, άπέ- 
θηκε κάτω τυν λύχνον, τόν όποιον άνέίαβεν  
εκείνη- εισηΚθεν εξνπόλντος, και ή γυνή, στεκο- 
μενη απ  οπισω τον, καί χρνπτονσα μέρος τού  
φωτός με της  δακτύλυς της, τόν είπε αέ σιγανήν  
φωνήν, Ε λ α φ ρ  ά ,  ύ π α γ α  ι ν ε  έ λ α φ ο ά . 
Φ θα σ α ς  εις την κλίμακα, άνέβη, κρατών ' τήν 
μαχαιραν μεταξύ  τών όδόντων υπήγε  δε είς τ ή ν  
κεφα/.ην τού κραββάτον, δπει έκοίτετο ό άθλιος  
εκείνος νεος, μέ τόν λάρυγγα εξασκέπαστον  μΐ 
τήν μιαν χεϊρα έπίασε τήν μάχαιράν  τ«, καί αέ 
την α/.λην—  Α ,  έξαόέλφη μου— τύπασε  τό χοι- 
ρομτ,ριον, το  κρεμάμενον άπό τήν στέγι ν έκοψε 
μερικόν, 5  άνεχώρησεν. Ή  θύρα κλείεται π α υ ν ,  
το φως χανεται, έγώ δέ άφίνομαι μόνος είς τάς  
σκέψεις μου.

Οταν έξημέρωσεν, ήλ^αν όλοι μέ πολύν θ ό 
ρυβον νά μάς έξνπνίαωαιν. ώς είχαμεν τούς
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παραχαλέσειν. Μ άς  έφεραν ικανά φ α γη τά ,—  
μάζ έστρωσαν μιαν  ώοαίαν τράπεζαν,— έξαινε* 
τον προγειιμα, σε βεβαιόνω. Αύο πετεινοί, 
παχεις ωσάν καπώνια, έσυγκρότυν μέσος αύτον,  
εκ των οποίων ή ξενοδόχος είπε νά φάγωιιεν τον 
ένα, τον δε άλλον νά έπάρωμεν μαζή  μας. Ό τ ε  
ιδα τούς πετεινούς, έκατάλαβα διά μιας το 
νόημα τού φοβερού εκείνα λόγον ,— ‘ Ν  ά τ ο υ ς  
α φ ά ξ ω μ ε ν  κ α ί  τ  ο ύ ς δ ύ  ο

Λ ΙΜ Ν Η  Α Π Ο Λ ΙΘ Ω Μ Ε Ν Ο Τ  Τ Δ Α Τ Ο Σ  
Ε ΙΣ  Τ Η Ν  Π Ε Ρ Σ ΙΑ Ν .

Η  φ τ ς ι κ η  αντη  περιέργεια συνίσταται άπό  
παράδοξα τινά λιμνία, τά  οκνηρά των οποίων 
νδατα δια βραδέος κ, ταχτικού τρο π h καταντούν  
στάσ ιμα , πηγνύονται, καί άπολιθόνονται- καί 
παράγουν την  ώο αίαν εκείνην πέτραν, κοινώς 
καλαμένιων Ι ’αβριδος μάομαοον. (¡τις είναι τόσον  
άξιοπαρατήρητος εις τά  πλειότερα των κοιμη
τηρίων της Περσίας, καί {¡τις συγκροτεί καλ
λώπισμα κορυφαιον εις ολα τα  κατά την χώοαν 
αυτήν επίσημα οικοδομήματα. Τά  λιιινία 
τα ύ τα ,  κείμενα το εν πλησίον τού άλλου, περι- 
εχονται εις περιφέρειαν ως ήμίσεως μιλίου· 
σημειούται δε ij θεσις αυτών από συγκεχυιιέναζ 
σωρούς ¿ στοίβας των άνασκαπτομένων λίθων. 
Τίποτε  δεν είχα μεν ίδεϊν ακόμη εις τήν Περσίαν  
αξιωτερον παρά τούτο τής  προσοχής τού φ υσι
ολόγου, καί ποτέ δεν έλνπήθην  τόσον διά τήν 
περί τάς  έπ ιστήμας άγνοιαν μ ο ν  άλλ’ επειδή 
κάνεις άλλος Ευρωπαίος ποτε ίσως δεν έπε- 
σκέφθη τό μέρος τούτο, θελω προσπαθήσειν  νά 
τό περιγράφω κατά δνναμιν.

Πλησίον αυτού, ή γή πατονμένη εκβάλλει 
β αθυν  καί σκοτεινόν ήχον, καί φαίνεται κατά- 
ξηρος καί ασβεστώδης■ επ ’ αυτού δέ, α ισ θ ά 
νεται τις δυνατήν οσμήν μετάλλων, άναβαίνον- 
σαν απο τα  λιμνία. Τήν π  ροοδον τής άπολι- 
θώσεως δύνατα ί τις  νά έξιχνιάση άπαρχής μέ
χρι τέλους. ’Εδώ τό νερόν φαίνεται καθαρόν, 
έκεΐ πυκνοτερον ¿ στασιμον, άλλού παντάπασι  
μέλαν, καί τελευταϊον γίνεται λευκόν ως πάχνη. 
Τοιοντι, λιμνίον απολιθωμένον φαίνεται ω£ 
παγωμένον ύδωρ· καί πριν μέν άπολιθω θή εν
τελώς, εάν έλαφρά ρίψη τις μίαν πέτραν επάνω 
εις αύτο, συντρίβεται ό εξωτερικός χιτων, καί 
άναβρύει ύποκάτωθεν νερόν μαϋρον. Α φ ο ύ  δί 
άπολιθω θή τελεία, ή πέτρα δεν κάμνει ούδεμίαν 
έντύπωσιν, καί δύναταί τ ις  νά περιπατήση επ' 
αυτού χωρίς να βρέξη τά  υποδήματά  τον.

Οποταν όιασκάψη τις  τό άπολιθιίμενον ύδωρ, 
βλέπει καθαρώς τής πήξεως τήν περίεργον πρό
οδον· φαίνονται ως κόλλαι χονδρού χαρτιού, 
βαλμεναι ή μία  έ π  άνωθεν τής άλλης εις έπισω-

ρευμένα στρώματα. Τοιαύτην δε σταθεράν  
έπιρρεπειαν έχει τό ϋδωρ τούτο νά γίνεται 
πέτρα, -ώστε, όπου άναβλύζει άπό τήν γήν εις 
φνσαλίδας, ή άπολίθωσις λαμβάνει σφαιροειδές 
σχήμα, ώς νά έστήνοντο διά μαγικής αί φυσα-  
λίδες εις τό μέσον των παιγνιωδών αυτών κινη
μάτων, καί νά μετεμορφόνοντο εις μάρμαρον. 
Α ί  πετρώδεις αύται φνσαλίδες, αϊτινες συγκρο
τούν τά πλέον περίεργα δείγματα  τής παραδόξα  
τα ντης  λιθοτομίας, περιέχουν πολλάκις μόρια 
τού χώματος, διά τού οποίου τό νερόν έξήλθε.

Ί I  ουτω παραγομένη ουσία είναι εύθραυστος,  
διαφανής, και κάποτε ώραιότατα στιγμένη μέ 
πράσινους, έρυθράς, καί χαλκοχρόους φλέβας. 
Επιδέχετα ι νά κοπή εις άπειρα κομμ,άτια, ώς 

καί νά ύαλισθή  καλά. 5Ά λ λ ο  φυτόν δεν παρε- 
τηρήσαμεν νά φυτρόνη εις τό νερόν παρά τον 
σχοϊνον.

Ή  σημερινή βασιλική οικογένεια τής Περσίας,  
τής οποίας οί Πρίγκιπες δεν έξοδεύουν μεγάλας  
ποσότητας εις κατασκευήν δημοσίων οικοδομών, 
δέν έχει έπαρμένην πολλήν π έ τρ α ν  αλλά μεγάλα  
τινά μάρμαρα, τά  όποια έκοψεν ό Ναδίρ Σ ά χ ,  
'¿τά όποια τώρα κεϊνται παρημελημένα μεταξύ  
άναριθμήτων κλασμάτων, δείχναν τούς σκοπούς, 
εις τούς οποίους εκείνος άπέβλεπε. Τόσον δέ 
λογίζεται πέτρα αντη  ώς πολυτελείας άρθρον, 
ώστε μόνον ό βασιλεύς, οί υιοί τα, ¿ όσοι άλλοι 
διά χωριστού φιρμανίου λάβωσι τήν άδειαν, 
συγχωρούνται νά τήν άνασκάπτωσι· καί τόσον  
υπερβαίνει τήν φιλαργνρίαν ή άλαζονεία, ώστε 
το σχεδιον τού ένοικιάζειν αυτήν εις τόν πλει- 
οδοτούντα δέν φαίνεται νά έμβήκε ποτέ εις τον  
νούν των σημερινών αύτής κυρίων.

Το  Ν Ο Σ Ο Κ Ο Μ Ε ΙΟ Ν  TOT Α Δ Ι Κ Ο Τ  Π Λ Ο Τ Σ Ι Ο Τ .-----

Πλούσιος  άδικος έκτιζε ποτε νοσοκομεΐον, και 
ήρχετο συχνά μ' εν a άπό τούς φίλους τον νά 
βλέπη τήν οικοδομήν, διά τήν οποίαν ¿ πολλάκις 
τον έσυμβονλευετο. Τον ήρώτησε μίαν των 
ήιιερών, αν ήναι άρκετά μεγάλη ή περιοχή τον  
νοσοκομείου. ‘ Με φαίνεται πολλά μικρά,’ τόν 
απεκρίθη ό φίλος. ‘ Π ώ ς,’ τόν είπε μέ οργήν ό 
πλασιος, ‘ επειδή έχει τόπον αρκετόν νά χωρήση 
διακοσίους πτωχούς Καί ό φίλος άπεκρίθη.  
‘ Αν όσους έπτώχυνες καταφύγωσιν εις τούτο , 
είναι άδύνατον ν ά τύ ς  χωρήση όλας.’— ΑΓο ρ λ η ς .

Ε ίν α ι αίσχίστη  χαμέρπεια τό νά αίσχυνώ- 
μεθα  νά δει ξωμεν τιμήν προς τόν δυστυχούντα  
άγαθόν άνθρωπον. Ή  χαμέρπεια αντη  είναι 
κατά δυστυχ ίαν  κοινή, ¿ διά τούτο βάλε μεγα-  
λητεραν προσοχι)ν μή τήν άφήσης νά μολύνη  
ποτέ τήν ψυχήν σου.— .Σ ιλβ ιος 11 ελ λ ικ ο ς .
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Β Α Σ Ι Λ Ε Ι Ο Ν  Τ Η Σ  Ε Λ Λ Α Α Ο Σ .

Α". δ ι α ι ρ ε ς ι ς  t o t  β α ς ι λ ε ι ο τ .

Α .α τ α  Α ια τα γμα  Βασιλικόν, μηνολογημένον  
τήν 20ην Ίουνία  (2αν Ίβλ ίου)  1836, τό 'Ελλη
νικόν κράτος διαιρείται εις τριάκοντα Αιοική- 
αεις, ήτοι ’Επαρχίας, έκ των οποίων αί μεγα-  
λήτεραι έχουν καί υποδιοικήσεις. Αύο  (ή 
'Α τ τ ικ ή  καί ή Α κ α ρ ν α ν ία )  έχουν άνά δύο 
υποδιοικήσεις, καί άλλαι δεκατέσσαρες άνά 
μίαν. Οί διοικηταί υπάγοντα ι κα τ ’ ευθείαν

εις την  Α.υβέρνησιν, οί δέ Ύ π ο δ ιο ικ η τα ί  εις 
τούς Αιοικητάς.

Οί Αήμοι (αί Κοινότητες) διαιρούνται εις 
τρεις τάξεις κατά τόν πληθυσμόν- καί οί μέν 
πρώτης τάξεως Αήμοι έχουν υπέρ τάς  δέκα 
χιλιάδάς κατοίκους, οί δέ δευτέρας τάξεως άπό  
δύο εως δέκα χιλιάδας, καί οί τής τρ ίτης όλι- 
γωτέρους τών δύο χιλιάδων.

'Ο  άκόλαθος πίναξ παραστα ίνει  τά  ονόματα  
τών διοικήσεων, τάς  πρωτενούσας αυτών καί 
τών υποδιοικήσεων, καί τόν άριθμόν τών Αήμων 
κατά τάς  τρεις τάξεις.

Δι ο ι χ ηαι ι ς .
Πρώ

Δ η 
-|Δ?ιι-

L* 0 * .

Τρίτη 'Ολ.
tr¡i \r¿ ρα{ Τα- *Αρ.
Τά- Τά- |ê«s. tiZv

Ά ρ γ ο λ ίς
IfUf

1 2 27
Δήμων.

30
'  Υδρα 1 2 3
Κορινθία 3 30 33
Ά χ α ΐ α 4 9 13
'Ηλεία 2 20 22
Κυλληνία
Μ αντίνεια

4 16 20
1 24 25

Γορτύνη 5 17 22
Κυνουρία 3 9 12
Τριφύλλια 3 19 22
Π υ λ ία 1 12 13
Μ εσσηνία 6 12 18
Λακεδαιμόνια
Λακωνία

2 29 31
1 30 31

Α ιτω λία 3 7 10
'Ακαρνανία 1 13 14
Τριχωνία 1 6 7
Ευρυτανία 2 5 7
Φωκίς 6 9 15
Φ θιώ τις 4 18 22
Θήβαι 1 9 10
Βοιωτία 1 8 9
'Α τ τ ικ ή 1 3 12 16
Εύβοια 3 13 16
Καρυστία 3 4 7
Σ ύρος 1 3 3 7 *
Μήλος
Θήρα

2 4 6
5 3 8

Τήνος 5 4 9
Νάξος

Γ

1 9 10

* 1 83 38111 468®

E S  ς  a ι f i *  Λ ι ο IX a C ιον . Ε δ ρ α *  t  ù  ν ' T i t o S i o i x r j e i a v .

Ναυπλία
"Υδρα
Κόρινθος
Π ά τρα ι
Π ύργος
Κ ίνα ιθ α  (Καλάβρυτα)  
Τρίπολις ( Τ ρ ιπολ ιτσά)  
Θεισώα (Αημητσάνα)  
Α στρος
Κ υπαρισσία  ( ’Α ρκαδ ία )  
Π ύλος (Νεόκαστρον)  
Καλαμαι (Κ αλαμάτα )  
Μ ιστράς
’Αρειόπολις (Τσ ίμοβα)  
Μεσολόγγιον

Βόνιτσα  |

'Αγρίνιον (Βραχώρι)  
Καλλιδρομη (Καρπενήσι  
Α μ φ ισσ α  (Σάλωνα)  
Λ α μ ία  (Ζητούνι)
Θήβαι

Έρμιύνη (Καστρί)
Σ π έ τσ α ι

Α ίγ ιον  (Β ο στ ίτσ α )

Μ εγαλόπολις (Σ ινάνον)

Ά ν δ ρ ί τ  σένα 

Νησί
Επίδαυρος Α ιμηρά  (Μ ονεμβασία)  

Γύθειον (Μ αραθω νήσι)  
Ναύπακτος
’Α στακός (Αραγαμέστον), ¿ "Αργος  

Ά μφιλοχ ικόν  (Καρβασαράς)

Αοιδωρίκι
’Α τα λά ντη  (Τ αλάντ ι)

Μ έγαρα, καί Α ίγ ινα  
Σ κόπελος

Κέα ( Τσία)

"Ανδρος

Β'. ΕΠΟΧΑΙ.
Αρχή τής Έ παναστάσεω ς . . 1821
Εκλογή] τού  Κυβερνήτα Ί .  Ά .  Κα-

ποδιστρίου . . . 1827
ά 8*

’Εκλογή τού  Ήγεμόνος Λεοπόλδον  
Π αραίτησις  τού  ίδιου 
Θάνατος τού Καποδιστρίου

1830
S 9

1831
1832



118 ΑΠ Ο Θ Η Κ Η  Τ Ω Ν  Ω Φ Ε Λ Ι Μ Ω Ν  Γ Ν Ω Σ Ε Ω Ν .

’Άφιξις τον  ίδιον ΐίς την 'Ελλάδα με
τά  τής 'Αντιβασιλείας

Έ νηλικία  τον ίδιου
Συνοικέσιον του  ίδιον μετά της  77ο.

Ά  μελιάς . . . .
Ε π ισ τρ ο φ ή  του ίδιον εις την 'Ελλάδα  

μετά. τής  Β ασ ίλ ισσας

1833
1835

1836

1837

γ '. π λ η θ τ ς μ ο ς .

Θετικάς περί’ τούτου ειδήσεις δεν έχομεν  
κατά δε τάς πληροφορίας, τάς οποίας έδννή- 
θημεν  νά Ιάβωμεν, νομίζομεν a rt ο ακόλουθος 
υπολογισμός δεν απέχει μακράν τής αλήθειας,

Οί 4  δήιιοι πρώτης τάξεως .
83 “ δευτίρας τάξεως άνά

5.000 έκαστος .
381 δήμοι τρίτης τάξεως άνά

1.000 έκαστος .

ΚατΌΐχων
50,000

415.000

381.000

το δλον 846,000

Δ '. Ε Σ Ο Δ Α  Κ Α Ι Ε 9 0 Δ Α  T O T  Κ Ρ Α Τ Ο Τ Σ .

1833
1834
1835 

*1836

Καθαρόν Etaôôrjua·

6,561,461. 17 | 
9,821,784. 58 

11,954,947. 31 
12,381,007. 00

‘Ο λ ι κ ά  Ε | ο δ α .

29,728,601. 78 
20,281,277. 11 
17.019,387. 40 
16,447,126. 00

Ο  Â  ο λ ο μ β ο ς  κ α ι  το  Α ύ τ ο ν .— ' Ο  μ ύ γ α ς  
Καρδινάλιος τής ' Ισπαν ίας , Πέτρος Γόνζάλης,. 
[Pedro Gonzalez de Mendoza], επροσκάλεσε ποτέ  
εις σνμπόσιον τον Κολόμβον, καί δχι μιινον 
παρεχώρησεν εις αυτόν την πλέον έντιμον θέσιν  
εις την τράπεζαν,  άλλά xai τόν άπέδω,χεν άλλας. 
τιμάς , συνήθεις προς κυριάρχους. Εις τό γεύμα  
τούτο λέγουν ότι συνέβη το περί τού αύγον  
πολυθρύλλητον άνέκδοτον. Κουφός τις αύλικός , 
αήν νποφέρων τάς  πρός τον Κολόμβον τ ιμάς ,  
καί ζηλεύων αυτόν ως αλλοεθνής 1 Τ ι  τά χ α ,’ 
τόν ήρώτησεν άπ  or όμως, ‘ εάν σύ δεν άνεκάλν- 
πτες την Α μ ερ ικήν , νομίζεις ότι δεν η σ a ν
αύλοι άνθρωποι άξιοι το ιαύτης έπιχειρήσεως 
Είς τούτο δεν έδωκεν άμεσον άπάκρισιν ό Κο- 
λόα/ίος* άλλά πιάσας εν α ύ γ ον, έπροσκάλεσε 
τούς συμποσιάζοντας νά στήσωσιν αυτό επ ί  
ενός άκρον. Κ αθένας έδοκίμασε, πλήν είς 
μ ά τ η ν  εκείνος τότε έκτύπησέν αυτό επί τή ς  
τρα:πεζής, ώστε νά σνντρίψη το άκρον, καί τα  
άφήκε στεκόμενον επί τού συντριμμένου μέρους· 
— διασαφηνίζων ούτω άπλονστατα , ότι, άφοϋ  
έδειξεν αυτός μίαν φοράν τήν πρός τόν νέον 
κόσμον οδόν, ήτο πλέον είς όλους ευκολίατάτη. 
Τινές κατεδίκασαν ώς ουτιδανόν τό παρόν  
ανέκδοτον  άλλ’ ή άπλότης  του ελέγχου έσυγ-  
κρότει τήν πικρίαν τον, καί ι\το δέ μάλιστα  
χαρακτηριστικόν τής πρακτικής αγχίνοιας τού  
Κολόμβον.
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Ε . Δ Η Μ Ο Σ ΙΟ Σ  Ε Κ Π Α ΙΔ Ε Τ Σ ΙΣ .

’Εκτός τού έν ’Λ θ ή ν α ις  νεοσυστηθέντος  
Π α ν ε π ι σ τ η μ ί ο υ ,  είς τό όποιον έδιωρί- 
09-ησαν 32 καθηγητα ί,  (8  τακτικοί, καί 24 έκ
τακτοι), υπάρχουν είς τήν Ε λλάδα  

5  Γυμνάσια με 20 Αιδασκάλονς,
26  Ελληνικά  Σχολεία  με 42 Αιδασκάλους, κ 
113 ’Αλληλοδιδακτικά, μέ 10,770 μαθητάς .  
Των τελευταίων οί Αιδάσκαλοι προετοιμά

ζονται είς τό έν ’ Α θή να  ις Λιδασκαλεϊον, τό  
όποιον έχει καθηγητός  καί διδασκάλους επτά.

Σ χολεία  κοράσιων έσνστήθησαν είς διαφόρυς 
πόλεις τον  Βασιλείου' άλλ’ είναι ακόμη πολλά 
ολίγα ώς πρός τήν ανάγκην. Έ κ  τούτων τά  
κνριώτερα εσνπτήθησαν καί διατηρούνται από  
φιλέλληνας ξένους.— Φ . A . Ε .

Μ α κ ρ ο β ιο τή ς .— Προ ολίγων ετών ¿ατέθανεν 
είς τό ΤΙοτόρσκιον, έπί των μεθορίων τής Α ιθ σ -  
ανίας, βοσκός τ ις , (Demetrius Grabowsky), 169 
χρόνων ηλικίας. Τοσοντον έζησε ¿ ό Α γγλος  
(Henry Jenkins), υστις έφθασεν είς γήρας β α ί λ ύ -  

τερον οποιοσδήποτε άλλου των ομοεθνών τον.
' Ο Αημήτριος άφήκεν υιόν 120 έτών. Ά π έ θ α ν ε  
δε προ υλίγυ καιρού $ Μαύρος τις ,  146 χρόνων 
ηλικίας.— Λέγει συγγραφεύς τις περί ύγείας καί 
αακροβιότητος, ότι πολυάριθμοι πρεσβύται, τ υ ς  
όποιους ήρώτησεν ώς προς τά  περιστατικά τής  
ζωής των, έσυικρώνονν είς τά  δύο μόνον τα ντα ,  
— κατήγοντο από γονείς καλής κράσεως,— καί

* Προν/ίολογαΐμυ^
Ί' * Η  δ ι α φ ο ρ ά  ¿λτφ#>£ a r i o  t o .  á á v k t o v  τ ό  χ ο ρ η γ ι τ & ε ν  τ ί α ξ ά  

1(αώψ* Σνμμαχιχ^Λν Δννα·μεο>ν*. Ilpfrtfi. νά tuxjwjUfV ομιο^ άτ* 
ftifà τά ογδατκοΐ'Τα taira εχατ&μμνρκ* αχε&ον τριάκοντα *κα- 

ια rjm διά χρεολνΜ&Ρ roi άλλα Ïsïaxta t|o5â

Κ ΑΘΩΣ ποτέ δεν έμπορέϊτις  νάήνα ι αληθινά  
τίμιος, άν δέν ήναι θρήσκος, ούτω, έκ τού άλλα 
μέρους, όσον καί άν φαίνεται τ ις  θρήσκος, δέν 
έμπορεϊ νά λογίζεται αληθινά τοιοντος ενώπιον 
τού Θεογ, έκτος άν ήναι τίμιος είς τήν μέ τούς 
ανθρώπους συναναστροφήν τον.

Οι θηριόοδεις δεσπύται είναι όλοι μισητοί, 
όσον χαλά καί άν πληρόνωσι τους δούλους των*·
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Α ν έ κ δ ο τ ο ν  τι  άξιόλογον περί τής φρικώδας 
Ίεράς Έξετάσεως, ήτις ήκμαζεν όχι προ πολλά 
είς τήν 'Ισπανίαν κ, Πορτογαλλίαν, ιστορείται  
υπό  τίνος Π ορτογάλλον  αποδείχνει δέ σαφώς 
τίνι τρόπιο τά  διαβολικά βασανιστήρια άναγκά- 
ζουν τούς ανθρώπους νά όμολογώσιν εαυτούς  
ένύχας εγκλημάτων, τά  όποια ποτέ δέν έπραξαν.

Κάποιος εύγενής, είς τήν Αισσαβώνα, άχού- 
σας ότι ό ήγαπημένος ιατρός τον  έκατηγορήΤη  
ώς Ίονδαΐζω ν, καί έφνλακώθ-η (Τίά τούτο άπό  
τούς ίεροδικαστάς, έγραψεν αμέσως πρός 'ένα 
έξ αυτών επιστολήν, είς τήν οποίαν έζητοϋσε  
τήν έλενΤέρωσιν τού φίλον του, βεβαιόνων ότι 
αυτός ήτο Χριστιανός όρθ-όδοξος, όσον καί 
οποιοσδήποτε άλλος. 'Η  επιστολή όμως, α ν  κ, 
άπό τοιούτον επίσημον ύποκείμενον, δέν έκα- 
τόρθ-ωσε τίποτε · 6 ιατρός έστρεβλώθη καί 
έβασανίσ&η· ώς άέ συμβαίνει κοινώς είς τοιαύ- 
τας  περιστάσεις, είς τήν ακμήν των πόνων τον  
ώμολόγησεν όσα ήΤελαν οί έχθ-ροί τον. Τούτο  
παρώργισε τόν εύγενή, ο στις, ύποκρι&είς ότι 
άσθ-ενεΐ καί κινδυνεύει, παρεκάλεσε τόν Ίευο- 
δικαστήν νά έλίλη νά τόν δώση τάς τελευταίας  
πνενματικάς σνμβονλάς τον.

Εύθ-ύς άπον έβΑεν ό Λομινικανδς, τόν έπρόσ- 
ταξεν ό εύγενής, ενώπιον αξιόπιστων τινών 
φίλων, νά όμολογήαη ότι είναι Ιουδα ίος ,  νά 
γράφη τήν ομολογίαν τον, καί νά ύπογράψη  
αυτήν. Ε π ε ιδ ή  όμως εκείνος είς τούτο δέν 
σνγκατένευεν, έδιώρισεν ό εύγενής τούς ύπηρέ- 
τας τον νά βάλωσιν έπί τής κεφαλής τού ίερο- 
δικαστδ  πυρακτωμένην περικεφαλαίαν οί δϋλοι 
έσυραν εύίλύς παραπέτασμά  τι, καί ό άίλλιος 
Αομινικανός ϊδεν εμπροαίλέν τον μέσα είς μίαν 
κάμινον περικεφαλαίαν κοκκίνην άπό τήν θ ερ 
μότητα. Η  θέα τυϋ  νέον τούτα βασανιστήρια, 
τό όποιον ώνομάζετο 1 Σ ίδηρους  στέφανος τού  
Λουκά ,' έφόβισε τόν καλύγηρον τόσον, ώστε 
άμέσως έγραψε καί υπέγραψε τήν βδελυράν 
ομολογίαν. Τότε είπε πρός αυτόν ό εύγενής, 
' Βλέπεις πόσον δεινός είναι ό τρόηος, μέ τόν 
όποιον φέρεσθε πρός τούς άθλιους άνθρώπας ! 
' Ο δυστυχής ιατρός μου ώμολόγησε τόν Ι ο υ 
δαϊσμόν ώς κ αν· άλλά μέ τήν διαφοράν ταύτην,  
ότι εκείνος μεν ήναγκάσθη άπό βασάνβς, συ δέ 
μόνον άπό φόβον.’

I I  ΜΕΝ αλήθεια, όσον πλέον εξετάζεται, 
τόσον καθαρώνερον άναλάμπει· άλλά τό ψεύδος 
κρύπτει τήν κεφαλήν αυτού καί αφανίζεται, ώς 
ή νύς φεύγουσα έμπροσθεν τού άνατέλλοντος 
ή λίου.

Τ Ο  Κ Α Λ Η Τ Ε Ρ Ο Ν  Ε 3 Ω Θ Ε Ν .

Ε ν θ τ μ ο τ μ α ι  ότι, ών ακόμη παϊς , περιήλθα  
τήν αγοράν μέ τόν πά ππ ον  μου, καί ότι έστά-  
θημεν έμπροσθεν τον εργαστήρια ένός άνθρώπα, 
όπτις έπώλει καρπούς. Ίδώ ν ώραϊα κεράσια , 
ήχόρααα, καί τά  έβαλα εντός τού σκιαδιού μου. 
Αφ ού  έκάμαμεν ολίγα βήματα ,  ‘ Π ά π π ε ζ  τόν  

είπα, ‘ αυτός ό άνθρωπος είναι άληθινά π α 
νούργος, επειδή βλέπω τόσα  φιά.λα καί τόσα  
χαλασμένα κεράσια είς τό σκιάδιόν μου, ώστε 
είμαι βέβαιος ότι είχεν υλα τά  κ αλήτευα β α λ- 
α έ ν α έ ξ ω θ ε ν .  ' Ο πά π π ο ς  μου, χαμογελά - 
σας, 1 Υιέ μα,’ άπεκρίθη, ‘ άφα μεγαλύνης ακό
μη ολίγον, θέλεις γνωρίσειν ότι πολλοί άνθρωποι  
είς τον κόσμον τούτον β ά λ λ α ν τ  ό κ α λ ή - 
τ  ε ρ ο ν έ ξ ω θ  ε ν.'

Προχωρούντες, ϊδαμεν άνθρωπον τινά ποι- 
κιλοχρόως ένδνμένον, μέ γαλανά, κίτρινα, '¿ κόκ
κινα φορέματα· ήτο γελωτοποιός έξ επαγγέλμα 
τος. Είχε δέ μίαν τόσον ώραίαν όψιν, διηγεϊι ο 
τόσον άστεϊα καί αλλόκοτα παραμύθ ια , έπαιζ,ε 
τόσον κωμικά παίγνια , καί έγέλα τόσον τρανά , 
ώστε μ ’ έφάνη ό πλέον ευτυχής άνθρωπος τού  
κόσμον. ' Ο πάππος  μσ έκαλεσεν αυτόν π α ρ ά 
μερα , καί τόν ήρώτησεν, εάν ήτο κατ' άλήθειαν  
τόσον ύγιής καί τόσον ευδαίμων, όσον ήτο 
κατά τό ιραινόμενον ; 1 Ω  ! κύριε,' άπεκρίθη, 
1 άμποτε νά ήιιην ! Τό χρώμα των παρειών μου 
δέν είναι παρά τού κοκκιναδίον καί, μολονότι 
φαίνομαι ευτυχής, είμαι πραγματικώς άθλιος. 
' Ε μπορώ νά κάμνω άλλους νά γελώσιν, άλλ’ εγώ 
δέν δύναμαι νά γελάσω έκ καρδίας. Αέν υπάρ
χει τ ίποτε  πλέον άνυπόφορον είς τόν κόσμον, 
παρά νά ήναι τις ύπόχρεως νά φαίνεται ευτυχής, 
όταν έχη τήν καρδίαν περίλυποι’. Ν ά  σάς εϊπω  
τήν αλήθειαν, κύριε, είμαι κ' εγώ αναγκασμέ
νος νά πράττω ώς τά  τρία τέταρτα  τών άνθρώ- 
πων, δηλαδή, ν ά  β ά λ λ ω  τ ό  κ α λ ή τ ε ρ ο ν  
έ ξ ω θ  ε ν.’

Πρός τό άκρον τής άγοράς, ήκούσαμεν τινά  
όμιλο ύντα ύψηλοφώνως. ' Ρ ίψαντες εν βλέμμα  
είς τό έργαστήριον, ϊδαμεν άνθρωπον, ορθιον 
έμπροσθεν μιας τραπέζης, μέ σφνρίον είς τήν 
χεϊρα· ήτο διαλαλητής, καί έπώλει διαφόρων 
ειδών πράγματα  έπί δημοπρασίας· πόσον δέ 
ταχέως έτρεχαν οί λόγοι άπό τό στόμα του  ! 
Αέν ή το , κατ' αυτόν, τ ίποτε  καλήτερον εις τόν 
κόσμον παρά τάς πραγματείας του· δέν ήλθεν, 
έλεγε, παρά διά νά ύπυχρεώση τούς άγοραστάς, 
πωλών είς αυτούς είδη πολύτιμα είς τό ήμισν  
τής άξίας των· καί έπρόσθετεν, ότι πας φρόνιμος 
ιιεταξύ τών ακροατών αυτού ήθελε κάμειν καλά 
νά δαπανήσr¡ ολίγον είς άγοράς τόσον επωφελείς.
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Αύο η τρεις  φοράς έκούντησά τόν πάππον  μμ  
άπό τον άγχωνα, διά νά χάμω αύεόν ν’ άγοράση 
τ'υΐόΐ*' άλλ' έκεΐνβς,κύψάς, με είπεν είς το ώτίον, 
Ά έ ν  βλέπεις, τέκνόΡ μόν ί ότι αυτός ο άνΒρωπος 
β ά λ λ ε ι  τ ο  κ α λ ύ τ ε ρ ο ν  έ ξ ω Β  έ ν

Εις τον δρόμον μάς άπήντησαν δούλη χα'ι 
δούλος τις, άνδρόγννον, έπιστρέφοντεζ, χαΒώς 
ημεϊς, άπό την αγοράν. Ή  νέα έφορούσε μ ετα 
ξωτόν φόρεμα άνοιχτον χρώματος, χρνοά τινά  
πολύτιμα επί της  κεφαλής, καί πλήΒος ποιχιλο- 
χρόων ταινιών χρεμαμένων χα'ι περιπετομένων.
' Ο άνηρ αντης, μέ τά  ψαρδέα του τσόχινα βρα- 
χία, το μεταξωτόν τον έσωχάρδιον, χαϊ μ ' εν 
ιρέοιον τής Βαρβαρίας έπ 'ι κεφαλής, έχαμνεν όχι 
όλιγωτέραν έπίδειξιν τής υπερήφανου συζύγου  
τον. ‘3Ά  ! Ά  !’ είπεν ό π ά π π ο ς μου, '•πόσον 
ήΒελα χαρήν, άν έβλεπα τον Ά ν δ ρ έα ν  και την 
Μ αρίαν ταπεινότερα ένδνμένονς· αλλά καί αυτοί 
β ά λ λ ο υ ν  τ  ό κ α λ ή τ ε ρ ο ν  έ ξ ω Β ε ν . ’ 

Αιαβαίνοντας άπό τό σχολεϊον μάς έπροσκά- 
λεσεν ό διδάσκαλος νά είαέλΒωμεν, διά νά άνα- 
πανΒώμεν ολίγον· άφον έκαΒίσαμεν, ήρχισεν 
ό λογιώτατος μίαν μακράν συνομιλίαν μέ τον 
πάππον  μου, εις τό διάστημα τής οποίας έμνη
μόνευσε τά  ονόματα πολλών συγγραφέων καί 
ποιητών, % άνέφερε μέ πολλήν σόγιαν όλοκλήρας 
περιόδους άπό τά  σνγγράμματά, των, εις εμέ 
τότε διόλου ακατανόητους, * Οτε άνεχωρήσαμεν, 
τό  όποιον πολύ μ ’ έχαροποίησε , διότι είχα ήδη 
άρχίσειν νά χασμώμαι, μέ είπεν ό πάππος, ότι 
άνΒρωποι τινές λαλούν μέ πολλήν εύροιαν λόγου 
περί νποΒέσεων, τάς  οποίας διόλου άγνοούν, ¿5 
άναφέρουν άδιακόπως βιβλία, τών οποίων δεν 
γνωρίζουν παρά τάς έπιγραφάς.  1 Οί τωόντι 
σοφοί,' έπρόσΒεσεν ό πά π π ο ς  μου, 4ομιλούν 
γενικώς ολίγον καί άργά, $ διά τούτο δεν πρέπει 
ποτέ νά Βεωρώμεν ώς τον πλέον πεπαιδευμένον  
εκείνον, δ στις όμιλεΐ περισσότερον κ, τρανώτερον. 
” Οταν άκούης ανΒρωπον νά λαλή ταχέως καί 
δυνατά, ένΒυμού τον διαλαλητήν, όστις έπώλει 
τάς πραγματείας, καί λέγε εις τον εαυτόν σου, 
Φοβούμαι μήπως χ, αύτός ήναι απ ' εκείνους, 
οΊτινες β ά λ λ ο  ν τ ό  κ α λ ή τ  ε ρ ον  έξ ωΒ εν  . '
’ Εμβήκα μεν έπειτα εις τήν εκκλησίαν, ν’ 
άκούσωμεν τον εσπερινόν. Συγχρόνως μέ ημάς 
είσήλΒε γνωστός τις γηραλέος, ό όποιος μ ’ εφαί- 
νετο ευλαβέστατος. Π οτέ δέν έλειπεν άπό τό 
στασείδιόν του· πάντοτε άναπτε δύο ή τρία 
κηράκια έμπροσΒεν τών εικόνων άν καί ηλικιω
μένος πολλά σωματώδης, δέν ήμέλει ποτε νά 
προσκύνηση πεντακις ή  έξάκις μέχρι εδάφους· 
όσην ώραν εψάλλετο ή άκολουΒία, εμουρμούριζε 
25 αύτός κάτι· μετά τήν άπόλυσιν περιερχόμενος 
ήσπάζετο εύλαβώς όλας τάς εικόνας· όλας τάς

νηστείας τού ενιαυτού έφύλαττε μέ τήν πλέον 
αύστηράν ακρίβειαν· όλας τάς έορτάς έξώδευεν 
αναγινώσκων τών αγίων καί μαρτύρων τά  συνα
ξάρια. ‘Λ 2  π ά ππ ε ,  ’ είπα εγώ, άφον έκβήκα- 
μεν άπό τήν έκχλησίαν, · πόσον καλός Χριςιανός  
είναι ό γέρων εκείνος! είΒε νά τον ώμοίαζα !’ 
* Πολλοί, α γα πητέ  μου,’ άπεχρίΒη ό π ά ππ ος ,  
1β ά λ λ ο ν  τ  ό κ α λ ή τ ε ρ ο ν  έ ξ ω Β ε ν  ακό
μη  25 εις τά  τής Βρησχείας. Φ υλάττβν μέ άκρί- 
βειαν όλα τά  εξωτερικά έΒιμα, αλλά τήν καρ
διάν ποσώς δέν φροντίζουν νά χαΒαρίαωσιν άπό  
τά  πάΒη τού μίσβς, τον φΒόνα, τής φιλαργυρίας, 
τής ύπερηφανίας, καί άλλων όμοιων, τά  όποια  
είναι όλα βδελυρά ενώπιον τον  Θεού. Είναι 
οί τοιοϋτοι απόγονοι εκείνων, π ρόςτονς  οποίους 
ειπεν ό Χ ρ ιστός ,  “· Ούαί ήμϊν, γραμματείς καί 
Φαρισαίοι, ύποχριτα ί  ! ότι παρομοιάζετε τάφοις  
κεκονιαμένοις, οιτινες έ ξ ω Β ε ν  μέν φαίνονται  
ωραίοι, έσωΒεν δέ γέμουσιν όστέων νεκρών καί 
πάσης άχαΒαρσίας,” Ν ά  επαγγέλλεται τ ις  τον  
πλούσιον όταν ήναι πτωχός, ή τον γρα μμ ά τι
ο μένον όταν η ναι αγράμματος, είναι τωόντι 
άνόιμον καί κακόν πολύ όμως χειρότερον είναι 
νά επαγγέλλεται τ ις  τόν Βρήσκον, ενώ) οντε τον 
Θεόν άγαπα , οντε τάς έντολάς τον ζητεί νά 
υπάκουη. ΙΙρό  πάντων, λοιπόν, α γα πητέ  μου, 
φυλάττου μή β ά λ λ η ς  τ ό  κ α λ ή τ ε ρ ο ν  
έ ξ ω Β ε ν  ε ι ς  τ  ά τ ή ς  Β ρ η σ χ ε ί α ς , '

Μ Η Τ Ρ ΙΚ Η  Α Γ Α Π Η .

Γ τ ν η  τις, όψόπωλις τού ήμετέρου τάγματος,  
ή όποια είχε μάς άκολονΒήσειν καΒ' όλην τήν  
εκστρατείαν, ύπέστρεφεν άπο τήν Μ όσχαν,  
φέρονσα όμον εις μίαν άμαξαν πέντε μικρά παι-  
δία, καί όλους τούς καρπούς τής βιομηχανίας 
της. Φ Βάσασα είς τόν ποταμόν Ονόπαν, 
εΒεώρησε μέ φρίκην τόν ορμητικόν ρύακα, όστις 
ήνάγκαζεν αυτήν νά παραίτηση επί τών όχΒών 
τήν μικράν της περιουσίαν, καί τήν μέλλονσαν  
ζωοτροφίαν τών τέκνων της. Πολλήν ώραν 
έτρεχεν επάνω κάτω, ζητούσα νέον πέρασμα- 
τέλος δέ, έπιστρέφασα άπηλπισμένη άπό τήν  
ματαίαν αυτής έρευναν, είπεν είς τόν ανδρα της, 
1 Βλέπω ότι άνάγκη πάσα νά τά  άφήαωμεν όλα- 
άςδοκιμάσωμεν μόνον τά τέκνα μας νά σώσωμεν!' 
Είποϋσα τούτο,  έπήρε τά δύο νεώτερα άπό τήν  
άμαξαν, καί τά  έβαλεν είς τούς βραχίονας τού  
άνδρός της. ”Ιδα τόν ταλαίπωρον πατέρα νά 
σφίγγη  τά  άΒώα τέκνα, καί μέ τρέμοντα πόδα  
νά διαπερνά τόν ποταμόν· ενώ) ή συμβία τον, 
γονατισμένη είς τό χείλος τον ποταμού, ποτέ μέν 
έρριπτεν άνήσυχα βλέμματα είς τόν civ όσα της, 
ποτέ δέ ύφονε τούς όφΒαλμονς είς τόν ουρανόν·
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αλλ ενΒύς απού τόν ϊδε νά άναβαίνη σώως είς 
τήν ξηράν, ¿σήκωσε τάς  χεϊρας μ' εύγνωμοσύνην 
πρός τόν Θεόν, καί, πηδήσασα  επάνω, 1 Είναι 
πλέον σωσμένα! σωσμένα ί’ έξεφώνησεπεριχαρής.

Ο δέ πατήρ, έναπο&έοας επί της όχΒης τό 
πολύτιμον αυτού  φορτίον, έσπευαεν όπίσω, 
ήρπαξεν άλλα δύο, καί βυΒιοΒείς πάλιν είς τά 
κύματα , άκολαΒονμενος δέ υπό τής γνναικός  τ«, 
ήτις  έσήκονε τό πέμπτον είς τόν ένα βραχίονα, 
μέ τήν άλλην δέ χεϊρα έκράτει σφιγκτά τόν άνδρα 
της, εφΒασεν είς τήν δχΒην άαφαλώς. Τά  
παιδ ία , όσα πρώτον μετεκομίσΒησαν,νομίζοντα  
οτι είχαν παρα ιτηΒ τρ  άπό τούς γονείς των, 
έκαμαν τόν άέρα ν' άντηχή άπό τάς κραυγάς τω ν  
άλλά τά  δάκρυάτω ν άπέρρενσαν, ότε σννηνώΒη 
πάλιν  ή φιλόστοργος οικογένεια.

ΟΙ Ε Τ Ρ Π Π Α ΙΟ Ι Ε Ρ Γ Α Τ Α Ι.

Ε ι ς  τήν επαρχίαν τής Νεαπόλεως, ήτις  καί 
Κ α μ πα ν ία  ή ευδαίμων επονομάζεται διά τήν 
μεγάλην καρποφορίαν τής γης £ διά τό  ιλαρόν 
αυτής  κλίμα, οί άγροί γενικώς είναι μικροί. Ό  
σίτος αποδίδει οκτώ ή  δέκα είς τό έν, καί ή γή 
δέν αφίνεται από καιρόν εις καιρόν άδονλευτος 
δι έν έτος, άλλ' άροτρεύεται καί σπείρεται μέ 
τ ίποτε  άλλο. Πολλάκις μετά τόν Βερισμόν 
σπείρεται αμέσως τό πορφνρονν τρίφυλλον, τό  
οποίον, όταν ήναι άνΒισμένον, φαίνεται ώς 
βυσσινοβαφής τάπης,  έξηπλωμένος επάνω τών 
πράσινων άγρών. Πτελεών καί συκαμινεών 
σειραί, δια κλημάτων σννδεδεμεναι, αποχώριζαν 
τάς διάφορους ιδιοκτησίας· ενώ) ή συκή, ή 
λεμονεα, καί ή πορτογαλλέα, Βάλλουν γενναίως 
εις τά  αγροκήπια. Τών όρέων αί νψηλαί κορυφαί 
παρέχουν παχειας βοσκάς, άσφαλείς άπό τήν 
Βερμότητα καί άνυδρίαν τών πεδιάδων. Τά  
πλευρά είναι σκεπασμένα μέ δάση καστανιών, 
αϊτινες χορηγούν είς τούς πένητας άξιόλογον 
τροφιγς είδος- ένώ εις τάς χαμηλοτέρας κατω
φέρειας οί ελαιώνες έπιδαφιλεναν τας πολ.ντίμας 
καρπούς των. Είς τήν χαριτωμένην ταύτην  γήν 
οί κάτοικοι, μ ’ όλην αυτών τήν οκνηρίαν, έμπορόν 
ευκόλως νά προμηΒεύωνται τόν έπιάσιον άρτον. 
Α ί  καλνβαι αύτών πολλάκις μέν φαίνονται 
ρυπαραί, άλλά σπανίως παριστάνουν ένδειαν. 
Τό ένοίκιον τού γεωργού πληρώνεται ποτέ μέν 
είς όργύριον, ποτέ δέ είς είδη, ώς σίτον, ελαιον, 
κτλ. Τά  ένοικοχάρτια άνανεόνονται ώς έπιτο- 
πλείστον άπό γενεάς είς γενεάν. c Ο γεωργός 
στερείται άπό χρηματικά κεφάλαια· δουλεύει δέ 
το χωράφιον αυτού σχεδόν μόνον μέ τήν βοή- 
Βειαν της οικογένειας τα. Οί άνΒρωποι οΰτοι 
έχουν οικιακάς τινάς άναπαύσεις, καλά κραβ-

βατια, χονδρά μέν πλην όχι κακά ενδύματα, 
μίαν τράπεζαν, όλίγας χαΒέκλας, 25 μίαν μεγά 
λην κιβωτόν διά τά  φορέματά των. Τρώγουν 
μέ τά  δάκτυλα έξ ένός πινακίου, ¿ όλη ή οικο
γένεια πίνουν άπό τό  αυτό ποτήριον. Είναι 
όμως φιλόξενοι, άν καί χονδροί καί άμαΒεϊς, 
μήν έχοντες, ώς οί χωρικοί τής  Τοσκάνας, συνα
ναστροφήν τινά μέ τάς  πεπαιδενμένας τάξεις. 
’ Ολίγοι έξενραν νά άναγινώσκωσι, νά γράφωσιν. 
ή νά λογαριάζωσι- κάποτε μόλις έξεύρβν τόνομα 
τού κυρίου των. Α ί  γυναίκες ένδύνονται τάς  
έορτάς κατά τρόπον έπιδεικτικώτατον, καί γ ε 
νικώς φορούν χρυσά ενώτια, περιδέραιον, καί 
σταυρόν. Τό ήμερομίσΒιον τών έργατών είναι 
περίπου δύο καρλίνα, ή μία δραχμή, καί κάτι 
πλέον τόν καιρόν τού  Βερισμού. ’Α λλά  μισΒό- 
νονται μόνον κατά μικρόν μέρος τού  χρόνου, 
τόν έπιλοιπον δέ καιρόν έξοδεύουν κόπτοντες  
ξύλα είς τά  δάση, ή κάμνοντες άνΒρακας, ¿ είς 
άλλας τυχηράς δαλεύσεις ένασχολούμενοι. Τινές 
αύτών γίνονται οδηγοί τών περιηγητών, λαμβά-  
νοντες τήν άτοπον ονομασίαν  Cicerone- κάποτε, 
οταν δέν έχωσιν άλλο τι  έργον, υπάγουν  ιιετά 
τών ληστών εις κάμμίαν εκστρατείαν, όσον διά 
νά δοκιμάσωσι τήν τύχην  των, ύστερον δέ πάλιν  
έπιστρέφαν εις τήν πατρίδα  των, ¿ έξαναρχίζυν 
τά  άγροτικά των επιτηδεύματα. Καπηλεία  
είναι πολυαριΒμότατα, ¿ είς τα ύτα  προστρέχυν 
τάς έορτάς οί οκνηροί, μετά τήν λειτουργίαν, 
διά νά παίζωσι χ, νά πίνωσιν. ’Εδώ συνέβαιναν 
ποτέ συχναί μάχαι, τελειόνουσαι πολλάκις εις 
αιματοχυσίαν καί φόνον. Ά λ λ ά  κατά τούς  
σημερινούς νόμους (διότι ή Νεαπολιτική εγκλη
ματική δικαιοσύνη έβελτιώΒι] όπωσοϋν) ό οίνο- 
πώλης χρεωστεΐ ν' αποκρίνεται δι όποιονδήποτε 
κακούργημα ήΒελε συμβήν είς τόν οίκόν τον,
25 δέν υπάρχει πλέον άσυλόν τι διά τούς κακούρ- 
γας· οΒεν σπανίως ξυλοκοπούνται οί οίνοπόται 
μεταξύ των. Οί γεωργοί όμως δέν αΐ’χνάζονν 
τόσον τά  καπηλεία· προτιμούν νά πωλώσι τόν 
ίδιον αύτών οίνον, καί νά μένωσιν είς τόν οίκον 
τας Κυριακάς διά νά βλέπωσι τά  τέκνα των νά 
χορεύωσι τόν Tarantella. Τόν χορόν τούτον  
ποτέ δέν βαρννονται.

Το τρύγος είναι δι όλους είς άκρον εύφρο- 
σννον. Tcc κλήματα φυτεύονται πυκνέι, καί 
άφίνονται να βλαστάνωαι δαψιλώς, νά έκτεί- 
νωνται άπό δένδρου είς δένδρον, σχηματίζοντα  
διόδους σκιεράς, είς τάς όποιας αί ήλιακαί 
άκτϊνες μόλις έμποροϋν νά διαπεράσωσιν. ’ Οταν 
Βέλη τις νά τρύγηση, κόπτει πρώτον τούς μέαυς 
κλάδους τούς μεταξύ ένός καί άλλου δένδρον, 
ώστε ν’ άνοιχΒή δρόμος διά τήν άμαξαν. Τήν 
άμαξαν ταύτην σύρει εύμορφος καλο&οαυιιενος
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βοϋς, επ' αυτής δέ είναι μύγας τ ις  χαδος- οί 
άνδσες σηχόνουν μαχράς στενάς κλίμακας, 
διά  τών οποίων άναβαίνουν εις τά  δενδοα, χαί 
αψον γεμίσωσι τα  καλάθια των απυ σταφ ύλια , 
τά  ρίπτουν κάτω εις τας γυναίκας, αιτινες τα  
χενόνουν εις τον χαδον. Αστεϊσμο ί χ, π ερι χα ρη 
τραγοίδια έλαφρύνυν τών τρυγητών τούς κόπος, 
ένώ ό κύριος, με σιωπήν έπιβλέπων, στοχάζεται  
την πρόοδον τού τρύγους, καί λογαριάζει τον 
οίνον, όσον πιθανώς θέλει έχβάλειν.

Εις τά  λοιπά μέρη τού βασιλείου τής Νεαπό-  
λεως διαιρέσει τών χωρικών ή χατάστασις  χατα  
τό χλίμα, τήν τοποθεσίαν, χαί την φύσιν της 
γης. Εις τά  όρη τον  Ά β ρ ο ν τ ίο υ  (Abruzzo) οί 
χάτοιχοι είναι ως έπιτοπλεϊστον ποιμένες, οίτινες 
μετοικούν έτησίως ομού με τα  ποίμνιά των εις 
τάς  πεδ ιά δα ς τής Π ο υ γλ ία ς . Α ί  οιχογενειαι 
αντών τούς συνοδενουν, κ, τονς βοηθούν εις το 
νά χατασχενάζωσι διαφόρων ειδών τνρίον άπό  
γάλα προβάτων, άγελάδων, χαί βουβάλων, δια 
το οποίον χαί είναι περίφημοι. Οί όρεινύμοι 
ουτοι είναι τίμιον, λιτόν, φιλύπονον γένος- οι 
άνδρες ένδύνονται μέ προβιάς, καί πάμπολλοί 
αύτών βλέπονται τά  Χριστούγεννα εις τάς ρνμας  
τής Νεαπόλεως, παίζοντες τας  έξ άσχών αύλιίς 
των προς τιμήν τής εορτής.

’Ά λ λ ο  γένος ιδιαίτερον είναι οί κάτοικοι της  
μεγάλης επαρχίας Καλαβρίας. ’Ανδρείοι, εύ
ρωστοι, καί υπερήφανοι, δεν έργάζονται παρά  
ολίγον, ζούν δε λιτώς. "Αν καί ήν’ εύθηναι αί 
ζωοτροφίαι, τά ημερομίσθια ομως είναι τόσον 
ουτιδανά, ώστε οί έργάται δεν έχαν τον τρόπον 
ν’ άγοράζωσι κρέας, τυρόν, ή βούτυρον τον 
χωοικού τής Καλαβρίας τό γεύμα συνίσταται  
γενικώς άπό μίαν χεριάν λύπην άρια, ολίγα 
κάστανα, χ, δύο ονγγιας άρτο- ένιοτε προσθέτει 
χ τό χρασιον. Οί προς την παραλίαν χάτοιχοι 
διάγσν υπωσούν κα/.ήτερα. 'Ο  Καλαβρός όμως 
δεν καταδέχεται νά ινωιιο.ητηση- προτιμά νά 
ληστενη επί τής λεωφόρου.

Οί Σ ιχελιώται χωρικοί, μάλιστα δε οί εις τά  
ενδότερα τής νήσο, ενρίσχονται εις χατάστασιν  
έτι χειροτέραν παρά οί Καλαβροί. Α ί  πόλεις 
χαί χώμαι βρναν άπό ψωμοζήτας, I  ή άθλιύτης  
χαί ακόλουθος διαφ θορά τών πτωχότερων χλά- 
σεων είναι σχεδόν απίστευτοι. Ένώ τής νήσο 
τά  παράλια άφθονούν άπό τρυφηλάς χ, πολυ  
ανθρώπους πόλεις, τών οποίων όμως οί ήμίσεις 
κάτοικοι είναι σχεδόν ιρωμοζήται, τού ενδότερα 
αί καρποφόροι κοιλάδες αφήνονται ως έπιτο  
πλεϊστον ακαλλιέργητοι, καθότι οί ολίγοι γεωρ
γοί συλλογίζονται μόνον ν' άποχτήσωσι τά πρός  
ζωήν άπαραιτήτως άναγχαϊα, χ, όχι νά πληθν-  
νωσι τά  προϊόντα τής γής των, τά  οποία δεν

έχαν πώς νά πωλήσωσι. Η παντελής ελλειιρις 
δρόμων ή  μέσων συγκοινωνίας, ή στέρησις κε
φαλαίων, τών μεγάλων κτητορών ?] οκνηρία, 
οί τής έξαγωγης ανόητοι περιορισμοί, χαί αλλα  
αίτια  διάφορα, συντείνουν εις τον παντελή  
όλεθρον τής Σ ικελικής γεωργίας.

Κ α θ '  δλυν τό βασιλέων τής Νεαπόλεως ή γη  
πληρόνει φόρον βαρύτατου, άναβαίνυντα εις 
πεσίπου εν τρίτον τού  έχτι μιομεν ον ένοιχιο τών 
υποστατικών, είτε καλλιεργημένων, είτε όχι.

Θ Α Τ Μ α Τ Α  t o t  ω ρ ο λ ο γ ι ο τ .

Τ ο  ώοολόγιον χτυπά  17,160 φο()άς τήν ώραν- 
411 ,8 4 0  φοιιάς τήν ήιιεραν  1 50 ,4 2 4 ,5 6 0φοράς 
τον χρόνον, ή τάς 365 ημέρας καί 6 ώρας.

Κ άποτε τά  ωρολόγια, εάν τις τά  προσεχή, 
δουλεύουν 100 έτη. "Οσα διαρκούν τοσούτον, 
χτυπούν εις τό δ ιάστημα  τής ύπάρξεώς των
15 .042 .456 .000  φοράς. Αέν είναι παράδοξον  
'ότι ά π ό τό  πολύ χτύπημα  δέν κατασυντρίβονται  
εις τό ήμισν αύτού τού καιρού ;

Τό ώο ολόγιον είναι καμωμένου άπό σκληρόν 
ιιέταλλον. ’ Αλλ  εγώ είενρω νά σε είπω περί 
μηχανής τίνος, ή οποία είναι καμωμένη άπό χάτι  
όχι τόσον σκληρόν, όσον ό χάλυφι ή ό χαλκός· δεν 
είναι πολύ σκληρότερου παρά ή σόρξ τού βραχι ο- 
νύς σου. Μ ' όλον τούτο, χτυπά ύ π έρ τά ς  5 0 0 0  
φοράς τήν ώραν· 120.000 φοράς την ημέραν  χ,
4 3 .8 3 0 .0 0 0  'φοράς τον χρόνον. Φ αντάζεται  
ίσως ό άνα γνώστης ότι η έσχατη αν τη μηχανη,  
ονσα μαλαχωτέρα τής άλλης, παλαιόνει χ,ταχυ-  
τεσα. ' Α λλ ' όχι, δέν παλαιόνει. ’Ενίοτε, άν καί 
σ πανί ως, διαρχεί 100 έτη- ε ίςτο ιαύτην  δε περί- 
στασιν, χ τυπ ά  4 .3 8 3 .0 0 0 ,0 0 0  φοράς.

'Ακόμη ένα λόγον έχω νά σε είπω . Τήν μ ι
κρόν ταυτήν  μηχανήν έχεις καί συ έπάνω σου. 
Μή τήν ζητήσης εις τό πονγγιον σου, διότι δεν 
είν' έχει. Είναι μέσα εις τό σώιιά συ- έμπορεΐς 
νά α ίσθα νθή ς  αύτήν νά χτυπά- είναι ή χ α  ρ - 
δ ί α  σ ο υ !

ζ/ η μ ο ς ι ο ι  Υ π η ρ ε τ α ι . — Εις παρα ίνεσ ιν  τ ινά  
τού σημερινού αύτοχράτορος της Κίνας προς 
τούς υπαλλήλους της χνβερνησεως εύρίσχονται 
τά εφεξής σημαντικά λόγια -— ‘Γ Οποιος όυλεύει 
τήν πατρίδα του είλιχρινώς, άφίνει όνομα καλόν, 
τό όποιον εύωδια ολόκληρον εκατοντάδα αιώνων  
ό δε άλλέως πράττων, άφίνει όνομα, τό όποιον 
βρωμεΐ διά μυριάδας έτών.'

Ο π ο ι ο ς  ανησυχεί μόνον διότι δέν εχει οσα 
επιθυμεί, ουδέποτε θέλει ήσνχάσειν έωσού να 
γένη φρονιμώτερος.
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Χ Ρ Ε Ο Σ  Κ Α Ι  Α Ν Ά Γ Κ Η  Τ Η Σ  Π Ρ Ο Σ Ε Τ Χ Η Σ .

ΖΓολτ διαφέρουσι τά  περιστατικά τής πρό¿ 
τον Θεόν δεήσεως ήιιών άπό τών περιστατικών  
τής πρός τούς άνθρώπους ικεσίας. Εις το ύ - 
άρχοντας δέν δύναται νά πλησιάση ό χαθείς- 
ό πλούσιος μόνον, ό ένδοξος, ό αξιωματικός, ο 
σοφός πλησιάζει καί παραχαλεϊ τον άρχοντα- 
καί τούτο, όχι όταν έχη άνάγκην καί θέλη, αλλ' 
όταν ό άρχων προαιρεθή χαί εύδοχήση. Εις 
τόν Θεόν πλησιάζει επίσης καί ό πλούσιος και 
ό πτωχός, καί ό ένδοξος χαί ό άδοξος, καί ο 
αξιωματικός καί ό ιδιώτης, καί ό σοφιός καί ό 
άμαθής, χαί πάσης  τάξεως καί χαταστάσεω ς 
άνθρωπος. Π λησιάζει δέ ό χαθείς  εν παντι  
χαίρω καί πάση ώρα, πλησιάζει όταν θέλη, καί 
παριστάμενος ένώπιον τού Θεού, ζητεί ό,τι 
θέλει.

cO άρχων φεύγει, όσον δύναται, μάλιστα  
εάν τύχη  σκληρός χαί βαρύγνωμος, τό  ζήτημά  
σου, καί μετά βίας άχούει τήν δέησίν σου· άλλ' 
ό Θεός προστιιττει  νά ζητώμεν άπ ' αυτόν, χαί 
υπόσχεται νά δώση τά  ζητούμενα. 1 Αιτε ίτε ,  ' 
λέγει, ‘ χαί δοθήσεται νμΐν- ζητείτε, χ, εύρήσετε- 
κρούετε, καί άνοιγήσεται ύμΐν.' Π αρά  τού άρ
χοντας ζητείς, καί λαμβάνεις πολλάχις εκείνο, 
τό οποίον σέ βλάπτει, έπειδή δεν έξεύροιιεν τί 
ζη το ύ μ εν  ζητονμεν δέ πολλάχις τά  βλαβερά- 
παρά τού Θεού ζητείς ό ,τι θέλεις, λαμβάνεις δε 
πάντοτε έκεΐνο, τό όποιον σέ συμφέρει.

‘Ά λ λ '  εγώ, ’ λέγεις, ‘ πολλάχις μετά πίστεως  
καί κατανύξεως προσευχηθείς, καί ζητήσας  
παρά τού Θεού τό  ζήτημά μου, ούδ'έν έλαβον  
όθεν εις μύτην  προσεύχομαι.' Ά λ λ '  έάν τό 
ζήτηιιά σου σ' έπροξένει βλάβην άντί ώφελείας, 
ήθελες άράγε τότε νά εισακούση ό Θεός τήν 
δέησίν σου ; '  Ημείς βλέπομεν μόνον τά  παρόντα, 
άγνοονμεν δέ τά μέλλοντα· α Θεός έχει προ τών 
οφθαλμών αύτού επίσης χαί τά  παρόντα καί 
τά μέλλοντα. Σ ύ  μεν νομίζεις οτι, έάν λάβης 
το ποθούμενον, ωφελείσαι, επειδή βλέπεις μόνον 
τό παρόν- ό δέ Θεός, όστις γνωρίζει -¿, τό μέλλον, 
βλέπει ότι εκείνο, τό οποίον σέ φαίνεται  ωφέλι
μον, είναι βλαβερώτατον· καί διά τούτο δέν 
εισακούει τό ζήτημά σου-, ουδέ έκπληροί τήν 
επιθυμίαν σου.

Τό νήπιον ζητεί πολλάχις τήν μάχαιραν έχ 
τής χειρός σου νά χαροποιηθή π α ίξ ψ  κράζει, 
κλαίει, ζητεί τήν μάχαιραν. " Ομως ουδέ τάς  
φωνάς αύτού άχούεις, ούδέ τά  δάκρυα αύτού  
βλέπεις, διότι φοβείσαι μήπως τρανμ ατισθ ή  
καί φονεύση εαυτό. Τούτο λοιπόν αυτό  πράττει  
ο Θεός μετά αοϋ, όταν ζητής άπ ' αύτόν τά  
βλάπτοντά σε. Α υ τό ς  δέν φοβείται , αλλά βλέπει

καί εντελώς γνωρίζει ότι εκείνο, τό όποιον ζητείς  
παρ' αύτού, θέλει βλάψειν η τήν ψυχήν σου, ή 
τήν ζωήν σου, ή καί τά  Αύο όμού· όθεν δέν 
εισακούει τήν δέησίν σου, καν  παρακαλής καί 
κραυγάζης καί κλαίης. Α ιά  τούτο λοιπόν σύ  
λε}'εις ότι εις ματην προσεύχεσα ι ; διά τούτο σύ  
άμελείς τήν προσευχήν ; διά τούτο σύ άμνημονεΐς 
τό άπαραίτητον χρέος σου -

Χ ρ ισ τ ιανο ί , τά  χ τ ίσματα , ή α ϊσθησ ις ,  ή ά π ’ 
άρχ.ης τού -κόσμου συνήθεια ,  ¿ν νόμος ό γραπτός, 
σ νόμος ο Ευαγγελικός, τό  παράδειγμα τών 
αγίων, αί προσευχαί τού Ι η σ ο ύ  Χ ρ ισ τού , ό 
λόγος, ή ανάγκη ,ή  ωφέλεια, άναγχάζουσιν ημάς 
εις τό έργον τής προσευχής.— Ο εοτοκης..

προς το τ ς  δημοδιδαςκαλοτς^  
Ε π ισ τ ο λ ή  Α\.

Η  θ  t  χ  a  T t p o T ' f p i j j i t t t ' r ' a  - f o r  x  a  λ  ο  υ  

A  c δ  a  α  χ  α  λ  ο ν  ^

M e t  Λ n r  τούτων άναντιρρήτως είναι 
A  . Ο φ ό β ο ς  τ ο ύ  Θ ε ο ϋ ,. ή άλ.η 9ινή 

ευσέβεια. Λ ιότι ποιος είναι ό μέγας χαί κύριος 
σκοπός τής έκπαιδεύσεως ; ‘Ά λ λ ο ς  δέν είναι 
είμή ή άνάπτνξις καί τελειοποίησις τών ανθρω
πίνων δυνάμεων,— φ προετοιμασία τό  άνθρώπσ  
diu τούς ύψηλούς σκοπούς, εις τούς όποιους 
προώρισεν αύτόν ό Π λάστης .  Πόσον άπα-  
τώνται λοιπόν οί θείύρο ύντες τήν παιδείαν  ώί 
άφορώσαν μόνην τήν παρούσαν ζωήν f Α υ το ί  
νομίζουν οτι λείπει ουσιιοδώς ό διδάσκαλος άπό  
τά χρέη τον, έάν δέν χαταστήση τούς υιούς των 
ικανούς να λογαριά.ωσι δραχμάς καί δ ίσ τηλα ,  
άλλ’ ουδέ έρωτώσιν άν τούς διδάσκη νά ένθν-  
ιιώνται τόν Ληιιιουργόν αυτών εις τάς  νεανιχάς 
των ημέρας ! Είναι φανερώτατον, ότι ο διδά
σκαλος δέν δύναται νά έμπνεη εις τούς μ α θ η τά ς  
του άλλα α ισθήιιατα παρά τά  όποια τρέφει ό, 
ίδιος. Ούδείς λοιπόν είναι άξιος να διδάσκη 
τους άλλους, τυϋ οποίον ή καρδία καί ι\ ζωή 
δεν χυβερνώνται α τό  τόν φόβον τον Θεού, μ ' 
άλλας λεξεις, όστις δεν εχει ό ίδιος τ  ή ν ά ρ- 
χ ή ν  τ ή ς  σ ο φ ί α ς ,

Β  . Ο μ α λ ό τ  η ς δ ι α θ  ε σ ε ω ς. Χ ω ρίς  
ταύτην  είναι αδύνατον νά διοιχή τις σχολείον, ή  
νά διδάσκη μέ επιτυχίαν. " Οποιος έχει δ ιάθεσιν  
άχατάστατον δέν δύναται νά ήναι ομοιόμορφος 
εις τας χρίσεις του. Τά  αντικείμενα άλλάσσαν 
κατά τό  φαινόμενον, ώς άλλάσσονν τά  π ά θ η  
του. " Ο,τι νομίζει τήν μίαν ώραν ορθόν, τήν  
άλλην ενδέχεται νά τό  σ τοχααθή άτοπον. Ε ις  
οπο ιανδήποτε βίου περί στάσιν διάθεσις  ανώμα
λος χαθνποβάλλει τόν εχονττι α υτήν εις ¿ινα- 
ριθμήτπς ενοχλήσεις, μάλιστα δέ όπόταν κάθ*
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ποάξις αυτού  παρατηρήται άκριβώς, καί άδια-  
γ.οπως ένεργήται ή εξουσία του. Εις τοιαυτην  
θέσιν εύρίσκεται ό δημοδιδάσκαλος· όθεν, αν 
έχη άνώααλον τήν διάθεοιν, οί ύπό  τήν εξουσίαν 
αντον  μαθητών δεν έμποροϋν νά έξεύρωσι βε
βαίως ούτε τ ί  να προσμένωσιν, ούτε πώς να 
φέρονται. Φανερόν είναι ότι δ τοιούτος δ ιδ ά 
σκαλος δεν δΰναται νά άποκτήση το σέβας των 
μαθητώ ν του, και επομένως^ δεν δΰνατα ι να 
ποοξενήση την άπαιτονμένΐ]ν ωφέλειαν.

'  Τ'. Πλησίον τής όμαλότητος είναι ή σ τ  α - 
θ ε ρ ό τ η ς .  Α ν α γ κ α ία  και αϋτη  εις τόν  δ στις  
επ ιθυμεί  νά διατηρή το  σέβας των μαθητώ ν  
τον. ' ' Ο μικρός κόσμος, από τόν όποιον είναι 
περικυκλωμένος ό διδάσκαλος, είκονίζει τον 
μεγαλήτερον. ”Εχουν * οί μ α θ ψ α ί  τας κλίσεις 
καί τάς  έναντιότν^τας, τους φόβους και τας 
ελπίδας, τους σκοπούς, τάς  γνώμας και τας 
επ ιθυμ ίας  αυτών, τά  όποια είναι συχνάκις αν
τ ίθ ε τα  το  εν με τό αλλο καί μέ την τάξιν τον  
σχολείου. Εις το ιαύτας περιστάσεις ευρισκό
μενός ό διδάσκαλος πρέπει νά άκολουθή δρομον 
εύθύν καί τακτικόν. 'Εάν μεταβάλλη ευκόλως

τόν σκοπόν του, ή παρακινήται νά άλλάσση  
τούς διωρισμένονς νόμους τον σχολείου, τούτο  
καταντά  αμέσως σκηνη άταξιας. Οταν αι- 
σ θ α ν θ ή  ότι έσφαλε, δεν λέγω νά έξακολουθή  
σφάλλων. Ή  οταθερότης καί τό  πείσμα είναι 
δύο πράγματα  αρκετά διαφορετικά. ^

Α . ' Ο  διδάσκαλος πρέπει νά ήναι ε υ μ ε ν ή ς .  
Τοιαύτη  είναι ή φύσις τής ανθρώπινης καρδίας, 
ώστε δεν δΰνατα ι νά άντισ ταθή  εις την α λη θ ι
νήν ενμένειαν. Α υ τ η  είναι η πηγη  τής αληθΰ·ξ  
ενγενείας καί κομψότητος των ηθών. K a r  
εξοχήν δε χρειάζεται εις τούς όσοι επιφορτίζον
τα ι την έκπαίδευσιν τής νεολαίας, είτε γονείς 
είτε διδάσκαλοι, διότι εμπνέουν εις τά  τέκνα ως 
επί τό  πλειστον τά  ίδικά των αίσθ~ι']ματα. Ο 
άληθώς ευμενής διδάσκαλος κερδαίνει καί την  
αγάπην  τών μαθητώ ν, καί ουτω κρατεί μέσον 
δυνατώτατον τβ νά π ρ ο ά γη τά  συμφέρον τά των. 
' Ο σκληρός εξ εναντίας καμνει τους μ α θ η τα ς  
νά τόν μισώσι, καί, τό χειρότερον, νά μισώσι τά  
μαθί]ματα , καί νά ένθυμώνται πάντοτε με δνσ-  

I αρέσκειαν τόν εις τό  σχολεΐον δαπανηθέντα  
καιρόν .—  Φ . Α· Ε.

Ο ΙίΕΛϋ-Λ.ΑΛ.

Ε π ι ς τ ε ϊ ΕΤΟ αοχητερα περί τού Πελεκάνος, φαίνεται εις τήν εικονογραφίαν τόν έχ Μ αίΡ™* 
α  έτρεφε τούς νεοσσούς αυτού μέ τό ϊδιόν του διά νά μεταφέρη προς αυτους νδωρ■ αλλα ταυτα  

αίαα. και ότι ή ευρύχωρος μεμβράνα, ή  σάκκος, δεν είναι πλην φαντασιαι, αναιρουμεναι υπο  τη, 
ή προσκολλημένη εις τήν κάτω σιαγόνα του, ως αληθούς ιστορίας του πτηνού.
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Οι πελεκανες διατρίβουν εις τάς οχ θ α -  π ο τα 
μών και λιμνών, χ, εις τας παραθαλασσίας . Τρέ
φονται δε κοινώς απ ' όψάρια, μολονότι κάποτε  
τρώγουν ερπετά καί μικρά τετράποδα. ΙΙετονν  
με τα χύτη τα  εξαίσιου, καί έχουν δΰναμιν τινα  
παραδοζον^ νά άναβαίνωσιν εις τά  ύψη. 72 
ουναμις αυτη  ένεργεΐται, ενώ άλιενονν. ’Ό τ α ν  

μετέωρον αυτών θέσιν άνακαλύψω- 
σιν ιχθυν  η ίχθύ α ς  επί τών ύδάτων, καταφέρον- 
ται με τάχος άκατανόητον , $ θορυβοποιούντες  
με τας εκτεταμένας αύτών πτέρυγας, ώστε νά 
ςακισωσι και νά τρομάξωσι τό θήρευμα, π ίπ τυν  
ορμητικως, και γεμίζουν τά  πουγγ ία  των, έπειτα  
ϋε σύρονται εις τό παραιγιάλιον διά νά θερα-  
πευσωοι τήν λαίμαργου αύτών όρεξιν. Τά  όψά- 
ρια, οαα έπαίρνουν ουτω μέσα εις τόν σάκκον 
τ α μ α σ σ ο υ ν  ολίγον τ ι  πριν τά  λάβωσιν εις τόν 
στόμαχόν- και ήμ ά α σηπ ις  αΰτη  τά  καθιστάνει 
τροφήν αρμοδίαν κ, διά τούς νεοσσούς. Ά ν α α -  
ψ βόλω ς δέ, τά  α ιματηρά ίχνη, όσα ' έκ τούτου  
αφινονται επι της μητρός, έδωκαν άφορμήν εις 
τον μύθον  οτι τρεφει τά  τέκνα της μέ τό ίδιον 
α υτή ς  ai.ua.

Οι πελεκανες καθίζουν μέν και κοιτάζουν 
ενίοτε επάνω εις τούς κλάδους δένδρων  άλλ’ 
ουδέποτε κατασκευάζουν τάς φ·ωλεάς των εις 
τοιαυτην θεσιν. Πάντοτε έκλέγουν σχισμήν τινα  
‘βράχον, οσον το δυνατόν πλησίον νδατος Τό 
αρσενικόν καί τό θηλυκόν κοπιάζουν όμού νά 
■κτίσωσι τήν φωλεάν τα ύτη ν , ήτις είναι μεγάλη  
και βαθεια  $ σκεπασμένη έσωτερικώς μέ βούον 
Μ ι με χνοωδη πτερά. Ή μ ή τ η ρ  γεννά άπό δύο 
εως τεσσαρα αυγό , επί τών όποιων καθητα ι μέ 
ακαματον υπομονήν διά τεσσαράκοντα τρεις 
ημέρας, λαμβάνονοα ζωοτροφίαν ά π ό τό  άρσενι- 
ον κ α θ  ολον αυτό τού χρόνου τό διάστηιια.

(Λ νεοσσοί κατά πρώτον μεν είναι φαροί- άλλα 
μετα την τριτην αλλαγήν τών πτερών, λαμβάνβν  
λαμπον τ ι  λευκόν χρώαα.

Του πελεκάνος υπάρχουν διάφορα είδη- ό 
■ευκος, οστις είναι ό κοινότερος, φέρει τό έπι- 
τημονικον ονομα, Πελεκάν Ονοκρόταλος. Εύ- 
σκονται δ ε , ύ τ ε  αγεληδόν, είτε μεμονωμένοι, εις 
¡ν Ασιαν, Αφρικήν, και Νότιον Α μερ ικήν , κ 
β-Ίοτε εις τάς μεσημβρινός χώραςτής Ευρώπης.

Μ Κ Α ΙΟ Ν  Π Α ΙΓ Ν ΙΟ Ν .

Ε γ γ ε ν ή ς  τις, διατριβών εις φρβριον τής ' Ιτα-  
«S, έμελλε νά έορτάση τούς γόμους αύτού. 

<« παντα  ήσαν ήδη άφθόνως ετοιμασμένα- 
η θαε.ασσα ητον υπερβολή τεταραγμένη, 

ε δεν ημπόρουν να προμηθευθώσι τά  διά το 
μποσιον αναγκαιότατα όφάρια. Τήν ήιιέραν

όμως τού  γάμου εφανερώθη πτωχός τις άίιεύ'- 
με ρομβον μέγιστον, ώς νά είχε πλα σ θ ή ν  επ ίτη 
δες δια την περιστασιν  ταύτην . Χ α ρ ά  δ ιεχύθη  
εις ολον το  φρουρών, καί ό αλιεύς έπαρουσιάσθη  
μετα του ιχθύος  εις τήν α ίθουσαν, όπου έδιώοι- 
σεν αντον ο ευγενής νά έιναφέρη όποιανδηποτε  
τιμήν εκρινεν εύλογον, διά νά την πληρώση άαέ- 
αως. ι Εκατόν ραβδίσματα  εις τήν γυανήν αβ 
ραχιν, απεκριθη ό αλιεύς, ‘είναι ή τιμή τού  
οφαριου μυ. Εις τούτο  έξεπλάγησαν οί παο-  
ευρισκομενοι οχι ολίγον, καί έπροσπάθησαν  
διαφοροτροπως νά λάβωσιν έξ αυτού  άοιιοδιω- 
τεραν αποκρ ισ ιν  άλλ' ίδιον, τέλος πάντων, ό 
ευγενηςτο  αμεταθετον τής γνώμης του, ‘ Καλά  
λοιπον, έζεφωνησεν ‘ ούτος είναι αλλόκοτος 
άνθρωπος, θελει να κάμη τόν ν όστ ιμον  ήιιε ϊς ,μ  
ολον τούτο, χρειαζόμεθα τό όψάριον όθεν δός 
τον εκατόν εις τήν ράχιν, πλήν έλαφυά.' “Η ο/ι-  
σε λοιπον νά ξυλοκοπή αυτόν ό ύπηοέτης ενώ
πιον του ευγενους και τών καλεσμένων- άφον δε 
Ο καλός σου ο ψαράς έφαγε τάς πεντήκοντα, 
Σ τα σ ο υ ,  στασου! έφώναξεν ‘έχω ένα σΰντοο- 

φον, εις ττον οποίον δικαίως ανήκουν αί άλλαι 
πεντήκοντα. ‘/ ι [  έξεφώνησεν ό ευγενής- ‘έχο- 
μεν δυο τοιοντους μωρούς εις τόν κόσμον ■ είπέ 
μας ποιος είναι αυτός, να στείλω νά τόν φέρω.' 
Αεν είναι μακραν α π ' έόώ,' είπεν ό όψαρας- * « ς  

την πύλην  σας καθηται- είναι ό ίδιος ό θυρωρό] 
σας  ο φίλος δεν εστερζε νά α' άφήοη νά έμβώ, 
εωσου υπεσχεθην νά τόν δώσω το ή μ ι σ υ τ ο ϋ  
Λ )  ·7> "  ίη<Φ ηι\  τό όψάριόν μου.'
ε ύ ί ύ  :  Τ 'Γ  ° ' ν * ™  τονέπά νω

υ -’ καί &*λω τον δωσειν τό ήμιαυ, κατά τήν  
συμφωνίαν, σωστόν, όλόσωστον.' *Εφαγε λοιπόν 
τας πεντήκοντα, 5 καλάς, ό πλεονέκτης θυρωρός 
» .  π , ^ ο . η  ά̂λήΙΗ,̂ ν ^ ο , α 4 τ « ζ
αλιεύς ανταμειφθη πλουσιοπάροχος.

ΟΙ Ψ Ω Μ Ο Ζ Η Τ Α ! Μ Ο Ν Α Χ Ο Ι.

Φ ραγκίσ κος, ό μετά τα ϋ τα  άγιος έπονοαα-  
° θ η ς ,— γεννηθείς  1172, άποθανών 1226 - υ ι ό ς  
πλουσωυ πραγματεντού  άπό τό τής ’ Οαβοικύς 
Ασσισιον, ακούσας ποτέ τό Εύαγγέλιον προσ

ό ν  την αποβολήν τών εγκοσμίων, ένθονοιά-  
σ θ η  7-οσον, ωστε απεφάσισε νά άφιερώση τήν  
-ωην του εις την πνευματικήν θεωρίαν καί εις
'  “ Ρ " " ' '  - Απέδωκεν εις τόν πατέρα τον  

τα  καλα ιματια του, ένεδύθη ώς ψ ω μ ο Ά τη ς  και 
εκβηκε να κηρύττη τού Θεού τόν λόγον ‘ Π ά -  
ραντα ψ ώ θ η σ α ν  μαζή  του πολλοί μιμηταί. 
Ε,ωσμενοι με σχοινιον, χωρίς αργύρων, τό  

οποίον απηρνήθησαν διόλου, επεριπάτουν άπό  
τοπον ειςτοπον, ένήστευαν , έπροσεύχοντο, έδαί-
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πογτο τ α  νώτα μ ί  μ ι ί σ τ ι γ α ς ,  κ, πα μ η μ έλ ο υν  πα.σαν  
Κ ε ο α π ε ία ν  τ ο ν  π ώ μα το ς .  Σ  ν γ γ μ α φ ε ύ ς  τ ι ς  τα  με
σ α ι ώ ν ο ς δ ι η γ ε ί τ α ι , ό τ ι ό  Π ά π α ς '  Φ ν ο κ ε ν τ ι ο ς Ι  . ,

ότε ό άγιος Φμαγκίσκος του ε ςψ ε ι  την αδειαν 
νά συστήση μίαν νεαν άδελφυτητα, áxtxQiih¡ 
n o ός αυτόν, ‘Σ ί  συμβουλενω, αδελφέ μου, να 
κυλιέσαι ti* τ ψ  λάσπην μαζή μ ί  του-· χορούς,  
έ π η δ ή  μ ί  τ α ύ τ ψ  τ ψ  έταιμίαν φαίνεσαι ομοιο- 
τεοος παμά μί πνευματικήν άδελφύτητα. U 
άγιοςήκουσε μί τα  σ ω σ τ ά τ ο ν  τ ψ  συμβουλήν 
τ α ν τ ψ ,  υπήγε  καί αυνεκνλίαΚη μί  του-' χοιμυς 
εις τ ψ  λάσπην, καί ύπέστμεψε πάλιν  εις τον 
Π ά π α ν  καταλασπωμένος. ' Οπως άν εχη το 
ποάγμα , ό Ίννοχέντιος τού έδωκε στοματικώς 
τήν άδειαν (1210), καε ό Φμαγκίσκος ηυξησεν 
άκόιιη περισσότερον τ ψ  αύστημιαν της ςωι¡ς 
του, καί περεήλθεν ολην τήν Ευρώπην δια να 
έξαπλώση τ ψ  διδασκαλίαν  τ«. Οι ζηλωται τ» 
ίστόλισαν τον βίον τον μ ί  τεματώδη Καύματα, 
και επ' άληΚεία- έβαλαν σκοπόν νά δείξωσι τον  
Φοαγκίσκου τά  Καύματα μεγαλήτεμα των του  
Χοι οτού Καυμάτων. Οντω διηγούνται  προς 
τοϊς άλλοις, στι ό Χ ρεστός ώμίλησε πολλακις μι 
αυτόν, και τον ένεχάμαξιν εις τά ςχε ίυα ςκα ι  εις 
τού ■ πόδας  τού- τν π υ ς  ιών ήλων των σωτηρίων 
παΚηιιάτων τα. Το  1223 έβεβαίωσεν '  Ο .ωρεοςο 
/ το νεον τα γμα  τών φραγκισκανών, το  οποίον 
νπεχοεώΚη, καΚώς όλα τα  μοναχικά τά γμ α τα ,  
εί ■ τάς τ  σείς ενόρκου-: υποσχέσεις της πτωχείας, 
σωφροσύνης, και ύπακοήμ  το πυώτον όμως 
ιιί άνηκονστον ίως τοτε άκυιβειαν. Κανείς ι <ν 
εο υγχυιμεΐτο να εχη η νά δεχεται άογνοΐον, και 
τα ά .ιαμαίτητα πμάγιιατα, ενδύματα, τμοφαι, 
κτλ., δεν είναι κτήμα μεοι/ον, αλλ όλου τού 
τάγματος .  Και το τά γ ι ια α ν τό  δεν σι γχωοεΤται 
1 à εχη κτήιιατα περιττά ' δεν δνναται λοιπόν νά 
ί ιχιι βάν η υποστατικά  χαο ι.όμενα εις αυτί). 
‘Ό σ ο ι  είεύοονν έυγοχειοον, χμεωοτονν νάέμγά-  
ζωνται, αλλά κανείς νά μην ενιοεπεται την ψω- ι 
,ιο ’ι τείαν. II ΚανμασΚεϊοα γενικώς ά τάμνησις 
α ΰ π  τού κόσμου ένΚονσίασε τυσους  ςηλωτας, 1 
ώστε εντός ολίγον όλοι οί τύποι εβμιΚαν άπο 
Φραγκισκανούς. Η κτισις τών μοναητησιωτ \ 
των η τον εύκυλωτάτη, επειδή δεν εχμεια.ρντο  
είιιή σκεπαστήν και τοίχους, και τ ¡το ρητώς 
ποοσταγμένον νά ήναι αί εκκλησιαι των μικοαι 
καί ακαλλώπιστοι. Το ένδυμα των, κατα π α -1 
μάδειγμα τον διδασκάλου των, ητο χο,δμόν και 
ιιαυσειδησόν έπαιωφόμιον ωσάν σακκίον, ίχον 
εις τον αυχένα συμμαμμένον κάλυμμα, με Το 
ο ποιον ήδύναντο νά σχεπάζωσι τ ψ  κεφαλήν, $ 
ώνομάςετο Καπάκι. Εκ μετριοφροσύνης ώνομά- 
ζοντο μικρότεροι αδελφοί (iratres minores, όΚει 
τό ΜινομΤται). ' Ύ.ιηοΖαν δε και λαϊκοί, οϊτινε-

ήνώΚησαν με τούς Φραγκισκανούς, καί είχαν 
χωοιστούς κανόνας χωρίς τήν αυστημαν μοναχι
κόν δίαιταν. Ώ νομάζοντο  δε ούτοι τεμτιαμιοι 
('τρ ιαδ ικο ί) καί ε π ιστή  Κι οι άδελφοί. Ι Ιαμαντα  
ειιευίσΚησανοί Φραγκισκανοί εις πολλά κλωνά
ρια] Πνευματικοί, Γυμνόποδες, Καπουκινοι, 
κτλ., είναι όλοι μέλη τής μεγάλης εκείνης
αδελφότητος.  _ , ,

Σ υγχμονο ι σχεδόν τών Φμαγκισκανων εγεννη- 
Κ τ  σαν οί Αοιιινιχανοί ή Αιδαχτιχοί. Ισπανός  
α ς  Αομίνικος, γεννηΚεις 1170, εκ τού εύγενονς 
οίκον τών Γουζεμόνων, πεμιελΚών την Λ α γγο ν -  
εδοκίαν, έγνώμισε με λύπην τής χαοδίας του την  
πλάνην τών δυστυχών Ά λβ ιγα ίω ν .  Επονησ εν η 
ψυχή του ότι τόσα απολωλότα πμόβατα τμεχα- 
σιν εις τον όλεΚμον καί εις τήν αιώνιον κυλασιν, 
καί ό ζήλός τον άνεφλέχΚη νά εύεμγετηση το 
άξιοΚμήνητον τούτο μέμος τής άνΚμωποτητος. 
Αιά τόν σκοπόν τούτον έσυστησεν εις την I  ο- 
λώσαν αδελφότητα πεμιεμχομένων διδασκάλων, 
οίτινες ύπεχμεώΚησαν νά διδασχιοσιν αδιακΟ
πως τούς αίμετ ιχούς τήν υμΚοδομαν. ϋ  
Π άπας έπεχύμωσε τό τά γμ α  τούτο  (1 -1 ο ), το 
όποιον τόσον ταχέως διεδόΚη, ώστε μετα  τον 
Κάνατον τού άμχηγετου  (1221) ή™ν ηδ η διη- 
σηαένον εις οκτώ ιΈ πα μχ ια ς .  Εις πολλά όι 
συμφωνεί το τά γμ α  τούτο μί τό των Φμαγχι-
σχανών. , .

Καί εις τούς Αομινικανους και εις τους 
φραγκισκανούς έχάμισαν οί Π ά π α ι  πμονόμια 5 
ίλενΚεοίακ, καί οντοι πάλιν ησαν  άντε τούτων 
ωφέλιμοι εις εκείνους, όσον οί μ,σΚοφόμοι στοα- 
τιώται εις τούς κοσμικούς ηγεμόνας. Είχαν  
ποονόμιον νά έξομολογώσι πανταχου, να διδωσιν 
άφεσιν άιιαμτιών, νά διδάσκωσιν όπου ηΚελαν, 
καί κάνεις Ιεμεύς δίν έτόλμα νά τούς κλείση τον 
άμβωνα, εάν ηΚελαν να διδάξωσιν έπανω τον.

I ()ί εφ νιιέοιοι τών εκκλησιών επαμαπονονντο κατ 
α ν τ ώ ν , π λ ή ν  εις μάτην. ' Ο λαός τούς ευλαβείτο, 
καί τούς ίπμόσφεμε τόσα δώμα, ώστε οντοι 
ε)ι σ ιιύνησαντήν πμώτην εύχην των, 35 σννήγαν  
μεγάλους Κησανμούς, τών οποίων μύγα μεμος 
κατά τήν σννήΚειαν εμμεεν εις την Ρώμην.

Οί Αοιιινικανοί, παμεχτός τού ίμγβ της διδα
σ κ α λ ία ς  άνέλαβαν καί τήν φροντίδα να χατα- 
σκοπεύωσιν αίμετικούς καί νά τούς καταδιδωσι. 
Πμώτοι κμιταί τών αίμετικών καί ίεμοδιχασταί 
ύπήμϊαν  οί Αομινικανοί.— Α ' ο τ μ α ς .

ΊΌ  1821 ¿¿vjfi.o'î'iÊJovTo s»? το βαΰιλειον rr.ç 
vilas ΧΟΛ Ί?λαν«51α? 216 έφημί^δΐί- τ ί  ás 1833 είχαν α φ ^  
,=ί? 369· f y w ,  248  sk  ττ,ν ’ Α γγλ ία ν , 46 sjs τήν Σχωτίαν, »»( ·

sic τήν ’Ιρλανδίαν. Múvov εί? το ΛονδΓνον ¿δημοΛευοντο Ο 
1 3  καί ημέραν 6 δ!ς ■>, τ β ς  Trg  Ιβδομάδο£· καί S6 καί’ Ι§δομα«*
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Ο  Β Α Σ Ι Λ Ι Κ Ο Σ  Β Α Σ Τ Α Ζ Ο Σ .

Μ εγ α ς  τις ΙΤολονός μονάμχης, ευρισκόμενος 
βε’ς τό κυνήγιον, έφυγεν έξαφνα άπό τούς συν 
τμόφονς τον, καί κάνεις δίν ήξενμε πού ειχεν 
ν π ά γ ε ιν  μετ’ ολίγας ήμέμας εΰμηκαν αυτόν οί 
αύλικοί του εις μίαν άγομάν, ένδνμένον ώ_ 
βαστάζον, καί άχΚοφομοϋντα δ ι’ ολίγα λεπτά. 
Εις τούτο μεγάλως έπαμαξενίσΚησαν, καί κατα 
πμώτον άμφίβαλαν εάν ύ β α σ τ ά ς  ος  ήτον 
άληΚώς ή α ύ τ ο ύ μ ε γ α λ ε ι ό τ η ς .  Τέλος 
πάντων, έτόλμησαν νά παμαπονεΚώσιν, ότι τό 
σον μέγα υποκείμενον έξηντελίσΚη διά τοιούτον  
χαμεμ πας επιτηδεύματος. Ή  μεγαλειότης α ντϋ ,  
άχούσας, άπεχμίΚη οντω ·— 4 ’ΑληΚινα, χνμιοι, 
τό φομτίον, τό όποιον έπαμαίτησα, είναι πολύ  
βαμύτεσον εκείνον τό  οποίον μ ί  βλέπετε να 
σηκόνω εδώ· τό βαιμύτατον φομτίον εις τήν 
άγομάν ταύτην  δίν είναι πλήν άχυμα ώς πμός 
τόν κόσμον, όστις άμχήτεμα με καταβάμυνε:. 
Πλειότεμον έκοιμήΚην εις τέσσαμας νύκτας παμ' 
εις όλον τό διάστημα τής βασιλείας ιιβ. Αμχίςω  
νά ίώ, καί νά ήμαι βασιλεύς τού εαυτού μου. 
’Εκλέξετε όποιον άγαπάτε. " Οσον τό κατ' εμί, 
όστις είμαι τόσον καλά, ήΚελεν είσΚαι μανία 
νά έπιστμέψω εις τήν α ύ λ ψ . ’— Ά λ λ ο ς  τις Πο-  
λονός βασιλεύς, οστις διεδέχΚη τόν φιλοσοφικόν 
τούτον μ ο ν ά μ χ η ν  καί β α Ο τ  ά ς ο ν , οταν 
έβαλαν εις χεΐμάς τ» τό σκήπτμον, εξεφώνησε,—  
4 Κάλλιον είχα νά ελαύνω χω  π  ίο  ν .’ Αιάφομα 
όποια τούτων ανέκδοτα μάς παμουσιάςουν τής  
ΓΤολονικής μοναμχίας αί άκαταστασίαι- οί Πο-  
λονοί μονάμχαι ήααν πολλάκις φιλόσοφοι· αλλά, 
καΚώς είναι οντος ό κόσμος, ό καλός φιλόσοφος 
δίν έκβαίνει πλι)ν μέτμιος βασιλεύς.

Ε Κ Ρ Η 3 Ε Ι Σ  T O T  Β ΕΣ Ο Τ Β ΙΟ Τ  ΤΟ  1 8 3 5 .

7 ’η ν  13ην Μαμτίβ,  1835, ήνοίχΚηνέα τμύπα  
εις τόν Βεσούβιον, εκ τής  οποίας έξωμμούσαν 
καπνός καί πέτμαι. Τήν  14ην, ό πάτος τού  
νέου τούτον κματήμος έφαίνετο πεφωτισμένος 
υπό φλογών ποικίλοχμόων, καί Κόμνβός τις 
φοβεμός άντιμχούσεν άπό έαωΚεν. Κ α τά  τόν 
αυτόν καιμόν, δύο άνοίγματα ή σχισμαί εις τόν  
παλαιόν κματήμα άνεπεμφαν ποσότητα  τινά  
καπνού καί φλογός. Τ ά  φαινόμενα τα ν τα  έλο- 
γίζοντο νά πμομηνύωσι μεγάλην τινά πμοσεγγί-  
ζουσαν ίκμηξιν.

Ττ)ν 2αν τού Ά π μ ιλ ίο υ ,  εις τάς δύο μετά τήν 
μεσημβμίαν, ήσαν τόσον σφοδμαί αί έκμήξεις τού  
ψραιστίου, Άστε οί πέντε κματήμες έγιναν διά 
μεάς άφαντοι, ένω εις τόπον  αυτών ψ ο ίχΚ η  
αχανής ÿ φοβεμός κόλπος. ΙΙέτμα ι άναμμέναι,

ύπεμμεγέΚεις, έμοήχνοντο υψηλότατα , καί κατέ
π ιπ ταν  εις τάς πλευμάς τού όμονς. Κ ατ ευ τυ 
χίαν, ή έκμηξις αύτη  ητο συντομωτάτη, διόλου 
παύσασα  εις τάς  εξ ώοας τήν αυτήν έσπέμαν.

Τό μέγα πλήΚος τής ήφαιστιβ ύλης, η οποία. 
έξεμόήχΚη κατά τό διάστημα τών δύο τούτων  
έκμήξεων, καί ήτις  έκειτο σνσσωμευμένη πέμις 
τού νεοσχηματίστου κματήμος, έπεσε τήν 21 ην 
Μα ίου, μ ί  τμομεμόν Κόμυβον, εις τόν υποχατιο 
κόλπον  πάμαντα  δ ί μετά τούτο άνεβη παχύς  
καπνός εις είδος στήλης, ή σποια έφαίνετο να 
φΚάνη ίως τόν ούμανόν. Αεν ηιιπύμεσεν ομως 
νά χματήση πολλήν ώμαν τήν κατα κάΚετον 
ταύ  την Κ έσιν  σφοδμός άνεμος ώΚησεν αυτήν  
πμός δνσμάς, % μετά δύο ώοας έγινεν άφαντος. 
Εις τό διάστηιια τής έσπέμας ταύτης  % νυκτός, 
ό Βεσούβιος εξέπνεεν άννπόφομον οσμήν Κείου.

Αιά τινας ήμέμας μετά τα ύτα ,  δεν εζεβαλε 
τίποτε πλέον τό ήφαίστιον παμ' ολίγον κα π νό ν  
άλλ' αίφνιδ ίνις, π  εμί τάς επτά  τό  έσπέμας, 
ήκούοΚη χμότος φοβεμός, καί σωμός τις  αναμ
μένων υλών εφάνη έξεμχυμένος τύ  κματήμος. Τ ό  
μέγεΚος τού πυμίνον τούτον  σωμού ήτον α δ ύ 
νατον νά έννοήση τις· άλλ' έγέμιξεν όλον τόν  
κματήμα, όστις ήτον ύπεμ τούς  900 πήχεις τήν  
διάμετμον, καί άνέβη εις π εμί τον  550 πηχών 
ύψος. Οναιαι καιόμεναι, αίτινες είχαν μηχΚήν 
έξω εις τό  δ ιάστημα τού σπαμαγιιοϋ τούτον, 
έπεσαν πάλιν υπίσω εις τόν κματήμα, κ, εφμαξαν 
αυτόν όλότελα, σνγκατασύμασαι % ώς 12 πήχεις 
τής υψωμένης πεδιάδος. ’Επειδή δί ήνεοσχη  
μάτιστός ήφαίστιος  ύλη δεν ήδύνατο πλέον νά 
ευοη έξοδον, έτρειιεν όλον τό  βΰνόν, κ τέσσαμες

*  ̂ 1 * η \ τι τ /σεισμοί ένοήΚησαν διαχεχμιμένως εως την Νεα-  
πολιν, οκτώ μελεα άπέχουσαν, % διά βμαχίονος. 
τής Καλάσοης χωμισμένψ  εκ τού ήφαιστίου. 
λ ΐε τ ’ ολίγον, τά  άμανμά φώτα, όσα κράνη σαν  
εις τά  πλέον υψωμένα τον βουνού μεμη, καί ό 
σννοδεύων αυτά  μέγας Κόμνβος, έδειξαν καΚα- 
μώς τόν έσω ένεμ.γο ύμενον άγώνα. Εκμηξις 
φοβεμά, όμοια τής  πρώτης, όεν ήμγήσε νά φανε- 
μώση ότι ήνοίχΚη πάλιν ό χματήμ, όστις έως 
τάς δέκα ώρας τής  νυκτός δίν έπαυε νά έκπέμπη  
εύμεγέΚεις στηΚας πνμός $ αναμμένων βμάχων
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εις 600 ή  700 πηχών ύφος. Αιεδέχοντο δε 
τόοον ταχέως η μία τήν άλλην αί έκρήζεις ανται,  
ώστε αί κα τα π ίπ τβ σ α ι  ούσίαι βιαίως έσυγκρού-  
οντο με άλλας ετι άναβαινούσας. 01 κρότοι 
ησαν αδιάκοποι,, όμοιάζοντες τον  ήχον ποτέ μέν 
βροντής, ποτέ δε τρομεράς κανονοβολήαεως. 
Εις τάς  δέκα ώρας κατέπαυσε διόλβ ή ταραχή·  
διά τής τελευτα ίας δε πτώσεως αναμμένων ύλών 
έγεμίσίλη πάλιν δ κρατήρ, προμ ηνύων καίλαρώ- 
τα τα  τήν προαέγγισιν άλλων βίαιων ταραχών.

Ω Φ Ε Λ Ε ΙΑ Ι Τ Η Σ  Π Α Ι Δ Ε ΙΑ Σ .

Κ α θ ώ ς  μεταζύ  δλων των έίλνών, εύρίσκονται 
κατά  δυστυχ ίαν  καί εις τό ήμέτερον τινές, οί 
οποίοι, ίλέλοντες ή  διόλου νά σβύσωσι τήν  
παιδείαν, ή νά τήν καταστήσωσι μονοπωλείον, 
αγωνίζονται μ ’ όλας των τάς  δυνάμεις νά τήν  
παραστήσωσιν  ώς επιβλαβή εις τον κοινωνικόν 
βίον, ή τουλάχιστον εις τήν κατωτέραν τάξιν  
του  λαού. Ά λ λ ’ έπέρασαν οί καιροί εκείνοι, 
ότε οί σοφισταί οντοι εϋρισκαν οπαδούς εις τα  
όλέίλρια καί κοινοβλαβή αυτών δόγματα . Λ )  
πυκνός εκείνος καί σκοτεινός πέπλος, ό όποιος 
έσκέπαζε τόσους αιώνας τον κόσμον δλον, έξε- 
οχίσί/η  τώρα, καί πλέον δέν έμεινε κάνεις, όστις 
ν ’ άμψιβάλλη ακόμη, ότι τό ψώς είναι προκρι- 
τώτερον άπό τό σκότος, κ, ή αλήθεια προτιμότερα  
από τό  ψεύδος. Τώρα κ, ό καλός Χριστιανός,  
καί ό άγαίλός πολίτης, κ, ό απλώς φιλάνίλρωπος 
νομίζουσι τήν καλήν ανατροφήν τού λαού ώς 
τό  πρώτιστον άπό τά  συντελούντα εις τήν ευ
δαιμονίαν όποιασδήποτε κοινωνίας. ’Επειδή  
ό μέν καλός Χ ρ ιστ ιανός  γνωρίζει καίλαρώς, ότι 
ή βάσις πάσης Χριστιανικής αρετής είναι ή 
γνώσις τών όρίλών καί άλανίλάστων δογμάτων  
τής  ίεράς καί όμωμήτου ημών Πίστεως· αϋτη  
δε δέν άποκτάτα ι είμή διά τής άλη {λινής πα ι  
δείας. ' Ο δέ άγαίλός πολίτης βλέπει τήν  ευ
δαιμονίαν τής κοινωνίας πάντοτε άνάλογον μέ 
τόν φωτισμόν της, καί τήν δύναμιν αυτής ίσην 
μέ τάς νοεράς καί ήίλικάς δυνάμεις τών μελών 
της. Λ υ τό ς  βλέπει προσέτι, ότι, όταν έίλιμα 
αρχαιότατα  καταντήσωσι ·νά ριζωίλώσιν εις έν 
έίλνος, καί νά γίνωσι δεύτερα φύσις, τότε ούτε 
κράτος οϋτε νόμοι δύνανται νά μεταμορφώσωσι 
τόν χαρακτήρα τού  έλλνους τούτου, άλλά μόνη 
ή άνατροφή καί εκπαίδευσες τής νεολαίας. ’ Ο 
δέ φιλάνίλρωπος, εύρίσκων πανταχοϋ  τήν άμά- 
9-ειαν σύντροφον άχώριστον τών φρικωδεστάτων 
πλανών καί ελαττωμάτων, εις τά  όποια έμπορεϊ 
νά ύποπέση ό άνίλρωπος· εύρίσκων, λέγω, τούς  
πονηρούς καί κακούργους χωρίς έζαίρεσιν κακο- 
αναίλραμμένους, εύχεται τήν παϋσιν  τού κακού,

καί προσφορώτερον μέσον εις τό τέλος τούτο  
δέν γνωρίζει είμή τήν παιδείαν, τό θεμέλιον 
πάσης καλής άνατροφής .— Γ .  Λ α ς ς α ν η ς .

Λ ι  Γ ρ α φ α ι  ε ι ς  τ η ν  ιΓαλλιαν.— Κ α τά  τό  
1833, ό εις Γαλλίαν επ ιστάτης  τών δημοτικών 
σχολείων, μέλος τον  ’Ανακτοβουλίου, κρίνας 
άναγκαιότατον νά λαμβάνωσι τα  τέκνα του  
βασιλείου διδασκαλίαν Χριστιανικήν, εζήτηαεν  
άπό τήν Βρετανικήν Βιβλικήν Ε τα ιρε ίαν  40 ,000  
άντίτυπα  τής Νέας Α  ιαίλήκης. Τ α ύ τα  έχαρι- 
σθ-ησαν. Τό  1834 διεμοιράσίλησαν εις τά  
σχολεία 239 Βίβλοι, καί 23 ,683 Νεαι Αιαίλήκαι· 
τό δέ 1835, 14,560 άντίτυπα  τής Νέας Αιαίλή- 
κης. Το  1832 διεμοιράσίλησαν εις τήν Γ αλλ ίαν  
164,990 άντίτυπα  τών άγιων Γραφών, τά  όποια  
καί άνεγινώσκοντο έκτεταμένως. ’Αποτέλεσμα  
τούτου έστάίλη μεγάλη έλάττωσις έγκλι^μάτων. . 
Είναι δέ τούτο φυσικώτατον. ’ Ο Ααβίδ  έρωτα^Α  
£ Μ ε ποιον τρόπον {λέλει καίλαρίζειν ό νέος 
δρόμον τον  $ άποκρίνεται, 1 Μ έ  τήν φ ύ λ α ξ ι^ §  
τών λόγων τού Θεού.’— Φαίνεται έκ τών ανώτε
ροι, ότι εις τριών ετών διάστημα διεμοιράσίλησαν  
είς τά  σχολεία τής Γαλλίας περί τάς  80,000  ̂
άντίτυπα  τής Νέας Αια.θήκης. Μεγαλα καλα  ( 
ήδύνατό τ ις  νά περιμένη άπό  τήν εις τά  σχολεία 
άνάγνωσιν τών ιερών Γραφών.

Α ΙΝ ΙΓ Μ Α .

ΕΙΜΑΙ μεία sig τήν 'Ρώμην, xa! ίυγχξόνως el; τήν Iiwv, 
AiargíSu εις Μωρίαν, τήν 'Ρωσίαν χατοιχών.

E/g το ¿ωμοί (Του συχνάζω, ίΐς τον ο/κο'ν tfou Cotí.
ΕZg τον τράχηλον δεμενον μ. χ̂ ατοΰν οί οιωΧηται.

’Εχώ άψυχον μεν είμαι και’ χωβζ άναοτνοήν,
"Ομωί είμαι άναχκαίον εΐζ Ixáffrou τήν ζωψ.

Καί à ’ίδios ó 'Efug άφανίζετ’ ¿νταυτω,
"Αν το ύτοχείμενόν μου <5ε'ν ΰπάξχ-ηίν αΰτΰ.

Ζ5 μακ|άν άνο τά οάίη, ιίλήν με ζωα κατοικώ.
E/g τήν ^ήν vori ¿iv είμαι, xa! μ’ ávé̂ úiroug tfuvoixw.

"Ο του f¡ πτω χός  ή γίξω ν, άδιστάχτω ς  ΐΓ£οχω|ώ·
"Αν 5ε irXouffiog ή vsog, iraçeuôùg άναχωξω.

E/g τον χότμον δέν μ’ ευξίσχεις, οίον χαί άν ίτοχοίτάτ]?· 
Πλήν άν ηναι φως, με βλέπεις ε/g τήν μείην ναξευδός.

E/g τοΰ xivtucog το σωμα εΰξυχωβως είσχωξω,
Ένΰ τόίΐον είμαι μεγα, ώΐτε οι/ιό1 ε/g το orâv χωξω.

Τί ακόμη δει μ’ εΰξίσχεις ; τί άχόμη άνοξίΐς ;
E/g το στξΰμά « ou và μ’ ivçys χωρί χότον εμτοξεΐς.

nóóg ε/g Ixdratfiv τοΤαύτην, άναγνώστα, di χινώ ;
E/g τήν γλώσσαν tfou ίτάνω αιωνίως τ£ΐχυ£νΰ.

1. Ρ. ΡΑΓΚΑΒΗ2.

Μ ε γ α λ η ν  άπέχθειαν  έχουν οί άνίλρωποι tic 
νοητικήν ερ γα σ ία ν  καί άν ευκόλως άπεκτώντο  
αί γνώσεις, οί περισσότεροι, μ ’ όλον τούτο, ή θ ε 
λαν εύχαριστεϊσθ-αι νά μένωσιν άμαίλεϊς μάλλον 
παρά νά δοκιμάσωσιν ολίγον κόπον διά νά 
τισ&ώσι.
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